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V zasadačke obecné-
ho úradu sa 2. febru-
ára 2011 konalo prvé
tohtoročné zasadnutie
programovej komisie
36. Podroháčskych

folklórnych slávností. Ich termín je sta-
novený na dni 5. – 7. 8. 2011.

Rokovanie komisie viedol starosta
obce Ing. V. Šiška. Zástupcovia spolu
usporiadateľských organizácií predsta-
vili programové zámery na tohtoročné
slávnosti. V celkovej programovej kon-
cepcii nie sú výraznejšie zmeny. Ko-
misia sa však dohodla na výbere témy
pre folklórne skupiny Oravy. Ich prog-
ram bude tentoraz uvedený v sobotu
večer. Sobotné popoludnie bude
okrem iného patriť regiónu Ponitrie.
V posledných rokoch sa na slávnos-
tiach v nedeľu uvádza program repre-
zentantov folklóru Žilinského samo-
správneho kraja. Tentoraz sa predsta-
via najlepšie krajské dedinské folklór-
ne skupiny. Program hosťujúcich sú-
borov sa ešte len upresňuje.      (cm)

Koniec januára patril najvýznam-
nejšiemu veľtrhu cestovného ruchu
na Slovensku – ITF Slovakiatour
2011. Zuberec sa, ako už tradične,
prezentoval v spoločnom stánku re-
giónu Orava. Nielen návštevníkov,
ale aj médiá prilákala naša „dreve-
nica“, informátori v krojoch a aj zu-
berskí muzikanti. Ponuka tradičnej
hafirovice, borovičky s horcom, ka-
báč so slaninkou, hafirové a kapus-
tové koláčiky vyvoniavali všetkým
okoloidúcim. V stánku Orava svoju
ponuku predstavovali aj mesto Dol-
ný Kubín a obce Habovka, Vitanová
a Hruštín. Návštevníci stánku sa
pýtali aj na ďalšie strediská cestov-
ného ruchu na Orave, najmä na Ora-
vice, Námestovo, Oravskú priehra-
du a obce Bielej Oravy, kde je po-
nuka produktov cestovného ruchu
stále málo propagovaná.

Expozíciu Zuberca okrem iných
navštívili aj generálny riaditeľ akcio-
vej spoločnosti INCHEBA EXPO Ale-
xander Rozin, generálny riaditeľ Slo-
venskej agentúry pre cestovný ruch Stánok Zuberca na výstave Slovakiatour v Bratislave.                Foto: V. Žák

Ustanovujúce zasadnutie nového obecného zastupiteľstva 17. decembra 2010
sa konalo aj za účasti poslancov minulého volebného obdobia. Foto: P. Šroba

Je užitočné byť členom rôznych združení

 Orava a Zuberec turistov stále zaujímajú

(SACR) Peter Belinský a Zuberčan
Ing. Július Hudec, generálny riaditeľ
sekcie cestovného ruchu Ministerstva

Zuberec spolu obcami Bystrá,
Demänovská Dolina, Donovaly
a Hrabušice v roku 2003 založili
z iniciatívy mesta Vysoké Tatry

Obec Zuberec je členom rôznych zoskupení, resp. združení. Byť čle-
nom združenia prináša so sebou aj povinnosti. Sú to nielen členské
poplatky, ale aj finančný podiel na činnosti. Keďže rok 2011 je aj prvým
rokom nového volebného obdobia pre starostu obce Ing. Vladimíra Šiš-
ku, pohovorili sme si s ním o týchto témach.

potreby a záujmy horských sídiel, do
území ktorých zasahujú národné par-
ky, chránené krajinné oblasti a iné
veľkoplošné územia zákonom obme-
dzujúce možnosti ich využívania.
Súčasná kríza zreteľnejšie ukázala
zraniteľnosť horských oblastí a teda
aj štátu ako celku, ak sa nevenuje
pozornosť jeho komplexnému rozvo-
ju, ale jeho budúcnosť sa buduje iba
na jednom hospodárskom segmente
– cestovnom ruchu.

Situácia v horských oblastiach si
vyžadujú nielen zmenu prístupu zo
strany centrálnych a regionálnych
vlád, ale aj úpravu legislatívy. Tá by
mala oficiálne uznať kategóriu horské
sídlo a jeho špecifickú povahu, vytvo-
riť nové podporné mechanizmy zo
strany regionálnych a centrálnej vlá-
dy, ktoré umožnia udržanie obyvateľ-
stva v horských sídlach, ich hospodár-
sky rozvoj, ale aj zachovanie a ochra-
nu identity tohto územia

Za dobu pôsobenia AHSS sa po-
darilo presadiť zmenu spôsobu pre-
rozdeľovania podielových daní pre

Asociáciu horských sídiel Sloven-
ska. V súčasnosti má Asociácia
142 členov. Členom Asociácie sa
môžu stať obce, ktoré majú charak-

ter horského sídla a ich katastrál-
ne územia ležia v nadmorskej výš-
ke viac ako 540 m n.m. Pán staros-
ta, aký prínos má členstvo v tejto
asociácii pre rozvoj turistiky v obci.
Či osem rokov členstva prinieslo
nejaký úžitok a čo vlastne naj-
novšie asociácia rieši.

Asociácia horských sídiel Sloven-
ska obhajuje a presadzuje špecifické

kultúry a cestovného ruchu Sloven-
skej republiky.

Koncom marca sa obec Zuberec
zúčastní na veľtrhu GLOBE Katovice,
kde sa predstaví v národnom stánku
Slovenskej republiky. Žiadame všet-
ky zariadenia cestovného ruchu, kto-
ré majú záujem spolupracovať osob-
ne alebo chcú na tento veľtrh poskyt-
núť svoje prospekty, nech sa hlásia
v Turistickej informačnej kancelárii.

A. Železníková,TIK

 Obec Zuberec v spolupráci so Zá-
kladnou organizáciou zväzu technic-
kých športov ASKINO Slovakia Alfa
Košice pripravujú už 8. ročník prete-
kov psích záprahov. Termín tohto špor-

tového podujatia je určený na 12. – 13.
marca 2011. Záujem o podujatie je zo
strany pretekárov, ako aj zo strany náv-
števníkov Zuberca veľmi veľký. Prete-
ky sa už po tretíkrát uskutočnia v are-
áli Múzea oravskej dediny v Zuberci na
Brestovej. Všetko je už pripravené, ko-
nanie pretekov bude závisieť od poča-
sia. Pre hostí a návštevníkov poduja-
tia sa okrem samotných pretekov chys-
tajú rôzne atrakcie - let teplovzdušným
balónom, štvorkolky a snežné skútre
pre deti, či dospelých, folklórny i coun-
try program a ďalšie atrakcie.

Aktuálne informácie o podujatí
budú včas zverejnené.                 (pš)

(Pokračovanie na 4. strane)

Ak bude sneh...

Slávnosti sa už pripravujú

Regiontour Brno, Slovakiatour Bratislava, Holiday World Praha – toto
sú veľtrhy, na ktorých sa začiatkom tohto roku Zuberec prezentoval.
V spolupráci so Slovenskou agentúrou pre cestovný ruch (SACR) sme
mali možnosť zúčastniť na veľtrhoch v Brne a v Prahe. Našu ponuku
sme predstavili v spoločnom stánku, v ktorom mal každý vystavovateľ
k dispozícii vlastný pult s malou LCD obrazovkou, kde prebiehala foto-
grafická prezentácia. Hlavnou témou na oboch veľtrhoch v Čechách
boli Majstrovstvá sveta v ľadovom hokeji.
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Termíny vývozu separovaného odpadu, teda komodít ako plasty, sklo,
tetrapacky a kovové obaly sa v roku 2011 uskutočnia v nasledovných
termínoch: 7. marca, 11. apríla, 9. mája, 6. júna, 11. júla, 8. augusta,
12. septembra, 10. októbra, 7. novembra, 5. decembra.

Obecná knižnica bola viac rokov
umiestnená v suteréne domu slu-
žieb. Miestnosť, v ktorej boli knihy
uložené, mala malé okná, bola níz-
ka, takže aj zle osvetlená a vetra-
ná. V minulých rokoch problémy
spôsobovali aj extrémne dlho trva-
júce dažde. Pri väčších zrážkach
začalo do priestorov suterénu premo-
kať a vlhko znehodnocovalo knihy.

Koncom roka 2010 sa vedenie
obce, za spoluúčasti zamestnancov
zúčastňujúcich sa prác pre obec
a za podpory úradu práce, pustilo
do úprav priestorov v prístavbe ma-
terskej školy, v ktorých bola pred-
tým predajňa drogérie. Výsledkom

Knižnica má nové priestory
a volá ďalších čitateľov

Do vynovenej knižnice srdečne pozývame aj ďalších čitateľov.

Obecné zastupiteľstvo v Zuberci

A. Berie na vedomie
1. Informáciu o výsledku volieb do or-

gánov samosprávy z 27. novembra
2010 v obci Zuberec na funkciu sta-
rostu obce a na funkciu poslancov
obecného zastupiteľstva.

2. Vystúpenie novozvoleného starostu
obce Ing. Vladimíra Šišku.

3. Poverenie poslanca Eduarda Borsí-
ka zastupovaním starostu na funkč-
né obdobie 2010 – 2014 (zástupca
starostu) podľa § 13 b) odst. 1 Zákon
369/1990 Zb.

B. Konštatuje, že
1. Novozvolený starosta obce Zuberec,

Ing. Vladimír Šiška, zložil zákonom
predpísaný sľub starostu obce.

2. Novozvolení poslanci obecného
zastupiteľstva zložili zákonom pred-
písaný sľub poslanca obecného za-
stupiteľstva: Eduard Borsík, Ján Juri-
na, Ľubomír Kováľ, Jarolím Matys,
Ing. Marcel Pardek, Anton Šiška,
Mgr. Lucia Šrobová Lexmann, Dani-
ela Žuffová a Rudolf Žuffa

C. Zriaďuje
1. Komisie obecného zastupiteľstva:

– finančnú
– cestovného ruchu, obchodu a slu-

žieb
– výstavby, životného prostredia

a verejného poriadku
– školstva, kultúry, športu a mládeže
– sociálnu a zdravotnú

2. Osobitnú komisiu obecného zastupi-
teľstva na ochranu verejného záujmu
a pri výkone funkcií funkcionárov obce
v zmysle zákona č. 357/2004 Z. z.

Uznesenie z ustanovujúceho zasadnutia
obecného zastupiteľstva 17. decembra 2010

o ochrane verejného záujmu a pri vý-
kone funkcií verejných funkcionárov.

D. Volí
1. Predsedov komisií:

– finančnej: Ing. Marcela Pardeka
– výstavby, životného prostredia

a verejného poriadku: Eduarda
Borsíka

– cestovného ruchu, obchodu a pod-
nikania: Ľubomíra Kováľa

– školstva, kultúry, športu a mláde-
že: Rudolfa Žuffu

– sociálnej a zdravotnej: Danielu Žuf-
fovú

2. Členov osobitnej komisie OZ na
ochranu verejného záujmu pri výko-
ne funkcií funkcionárov obce: Antona
Šišku, Jána Jurinu, Jarolíma Matysa
a Mgr. Luciu Šrobovú Lexmann.

E. Schvaľuje
Plat starostu v súlade so zákonom
NR SR č. 253/1994 Z. z. o právnom po-
stavení a platobných pomeroch
starostov obcí v znení neskorších zmien
a doplnkov, t. j. vo výške 2,2 násobku
priemernej mesačnej mzdy + mesačnú
odmenu vo výške 25 % základného pla-
tu s tým, že táto pohyblivá zložka sa
bude polročne prehodnocovať.

F. Ukladá
Predsedom komisií predložiť na najbliž-
šie zasadnutie obecného zastupiteľstva
návrhy na členov komisií obecného za-
stupiteľstva (poslanci, ďalšie navrhnuté
osoby).

G. Odporúča
Starostovi obce posúdiť potrebu aktua-
lizácie vnútorných noriem obce.

Ing. Vladimír Šiška, starosta obce

je priestor, ktorý je naozaj vhodný
pre knižnicu.

Knižnica je otvorená každý pia-
tok od druhej do štvrtej hodiny po-
poludní. Navštevujú ju čitatelia
všetkých vekových kategórií. Majú
na výber 4362 kníh rôznych žánrov.
Minulý rok pribudlo do miestneho
knižného fondu 105 kníh. Niektoré
obec kúpila, iné dostala darom.
O finančnú podporu rozšírenia kniž-
ného fondu sme požiadali aj Minis-
terstvo kultúry Slovenskej republi-
ky v rámci sekcie kultúrneho dedič-
stva. Obec na rozšírenie knižného
fondu každoročne prispieva aj z roz-
počtu obce.    Text a foto: Jozef Valek

Separovaný zber v roku 2011

Do zelených vriec vhadzujeme
sklenené fľaše farebné aj číre, po-
háre od zaváranín, tabuľové sklo,
nevhadzujeme keramiku, porcelán,
žiarovky, žiarivky, autosklo, zrkadlá,
vystužené sklo.

Do modrých vriec vhadzujeme
PET fľaše od nápojov, plastové oba-
ly z čistiacich prostriedkov, šampó-
nov, ich zber je potrebné najprv
zmenšiť zašliapnutím, stlačením,
nevhadzujeme PET fľaše od potra-
vinárskych olejov, poháriky z potra-
vín, polystyrén, obaly od nebezpeč-
ných látok ako napr. motorových
olejov, chemikálií, farieb, lepu.

Do hnedých vriec vhadzujeme
krabicové obaly od džúsov, mlieka
a iných nápojov, nevhadzujeme pa-
pierové a plastové obaly, obaly ob-
sahujúce zvyšky nápojov.

Do bielych vriec vhadzujeme
kovové obaly od zaváranín a kon-
zerv, plechové dózy od piva a iných
nápojov, nevhadzujeme kovové
obaly, diely automobilov, elektronic-
ké zariadenia a ich účasti.

Poškodené a roztrhnuté vrecia
si môžete bezplatne vymeniť na
obecnom úrade.

Novinový, kancelársky, baliaci

papier, časopisy, zošity, kartónové
obaly je možné separovať v mod-
rých kontajneroch, prípadne pros-
tredníctvom žiakov základnej ško-
ly, ktorá sa taktiež aktívne zapája
do zberu papiera.

Obec tiež dvakrát do roka orga-
nizuje zber batérií a akumulátorov,
vyradených elektrických a elektro-
nických zariadení, žiariviek a zaria-
dení obsahujúcich ortuť, vyrade-
ných zariadení obsahujúcich
chlórfluorované uhľovodíky ako sú
chladničky, práčky, elektrické spo-
ráky, vysávače, hriankovače, mlyn-
čeky, kávovary, televízne prijímače,
výpočtová technika. Za pomoci ne-
ziskových organizácií formou cha-
ritnej zbierky sa tiež už dvakrát do
roka úspešne zapájame do zbierky
nepotrebného obnoseného šatstva
a textílií. V spolupráci so základnou
školou tiež prebieha aj hromadný
zber kovového šrotu.

Separovaním prispejeme
k zhodnoteniu veľkej časti odpadov
z domácností. Spomalia sa nákla-
dy na likvidáciu komunálnych odpa-
dov a určite prispejeme ku krajšie-
mu a čistejšiemu životnému prostre-
diu okolo nás.

Obecné zastupiteľstvo v Zuberci

A. Berie na vedomie
1. Informáciu o príprave vydania mono-

grafie obce
2. Informácie k návrhu územného plá-

nu obce – postupu jeho prerokovania
3. Kontrolu plnenia uznesení obecného

zastupiteľstva
4. Informácie starostu obce

B. Schvaľuje
1. Program zasadnutia obecného zastu-

piteľstva
2. Návrhovú komisiu v zložení Daniela

Žuffová, Ing. Marcel Pardek
3. Návrh na členov komisií obecného

zastupiteľstva v zložení:
Finančná komisia:
Predseda: Ing. Marcel Pardek, členo-
via: Mgr. Lucia Šrobová Lexmann,
Ing. Vladimír Žák, Mgr. Gabriela Bor-
síková, Bc. Ľubica Šimičáková, Flo-
rentína Šrobová
Komisia cestovného ruchu, obchodu
a služieb:
Predseda: Ľubomír Kováľ, členovia:
Ján Jurina, Bc. Alžbeta Železníková,
Ing. Július Hudec, Ing. Stanislav Ur-
ban, Ing. Marián Jurina, Katarína Li-
gasová, Zuzana Pilarčíková
Komisia výstavby, životného prostredia
a verejného poriadku:
Predseda: Eduard Borsík, členovia:
Jarolím Matys, Miroslav Urban, Ing.
Jozef Valek, Stanislav Jantoľák, Mi-
lan Mikláš ml., Vladimír Magerčák,
Martin Harmata
Komisia školstva, kultúry, športu a mlá-
deže:
Predseda: Rudolf Žuffa, členovia:
Mgr. Lucia Šrobová Lexmann, Anton
Šiška, Mgr. Richard Janoštín, PhDr.
Cecília Matysová, Martin Filek, Bra-
nislav Jurina, Mgr. Marta Šimičáková
Komisia sociálna a zdravotná:
Predseda: Daniela Žuffová, členovia:

Uznesenie obecného zastupiteľstva

z 25. februára 2011
Ľubomíra Škerdová, Mgr. Anna Bla-
žeková, Mária Šišková, Anna Parde-
ková, Marta Miklášová
4. Plán zasadnutí obecného zastupiteľ-

stva na 1. polrok 2011
5. Plán činnosti hlavného kontrolóra na

1. polrok 2011
6. Za členov rady školy pre ZŠ s MŠ

Zuberec – Rudolfa Žuffu, Ľubomíru
Škerdovú, Ing. Marcela Pardeka
a Ing. Jozefa Valeka

7. Uzavretie zmluvy o budúcej zmluve
na zriadenie vecného bremena, kto-
rej predmetom je uloženie derivačné-
ho privádzača k MVE Plavisko Zube-
rec, v telese budúceho turistického
chodníka

8. Odpredaj pozemku vo vlastníctve
obce pre Agnešu Šuriňákovú, bytom
Roháčska 161, Zuberec, a to parciel
C-KN č. 694/1 diel 16 o výmere
29 m2, 694/2 diel 17 o výmere 3 m2

odčlenené z pôvodnej parcely E-KN
č. 30007 a novovytvorených parciel
C-KN č. 694/4 diel 13 o výmere 7 m2,
695 diel 14 o výmere 56 m2, 696 diel
15 o výmere 28 m2 odčlenené z pô-
vodnej parcely E-KN č. 30004 geo-
metrickým plánom č. 119/2010 zo dňa
11. 11. 2010 zhotoviteľom Ing. Andre-
jom Mažárim, J. Hertela 284/2, Trste-
ná, IČO: 40610080 na základe už
schváleného odpredaja pozemku vý-
pisom z uznesenia obecného zastu-
piteľstva zo dňa 28. 4. 2006. Kúpna
cena 1 €/m2 – dosporiadanie pozem-
ku.

9. Príspevok 200 € na materiálno-tech-
nické zabezpečenie pretekov Zuber-
ská foršta

C. Odporúča
1. Zverejniť návrh územného plánu obce

9. marca 2011 a jeho verejné prero-
kovanie s občanmi 3. apríla 2011.

Ing. Vladimír Šiška,
starosta obce
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Rozpočet obce Zuberec na rok 2011
PRÍJMY v €

Bežné príjmy
kateg. položka schválený rozp.

100 DAŇOVÉ PRÍJMY 506 636
110 Dane z príjmov a kapitálového majetku 420 000

111 Výnos dane z príjmov poukázaný
územnej samospráve 400 000

120 Dane z majetku 44 136
121 daň z nehnuteľnosti 44 136

- pozemkov 10 220
- z bytov 250
- zo stavieb 33 666

130 Domáce dane ma tovary a služby 42 500
133 daň za psa 200
133 daň za ubytovanie 20 000
133 daň za užívanie verejného priestranstva 300
133 poplatok za kamunálne odpady

a drobné stavebné odpady 22 000
200 NEDAŇOVÉ PRÍJMY 187 242
210 Príjmy z podnikania a z vlastníctva majetku 14 661

212 Príjmy z vlastníctva 14 661
prenájom pozemkov - stánky PFS 4 500
prenájom budov - sály KD 3 000

- priestorov MOD 1 590
- priestorov Domu služieb 3 490
- prenájom auta ZŠ 331
- priestorov ČOV 1 750

220 Administratívne a iné poplatky a banky 172 481
221 Správne poplatky 2 000

- osvedčovanie podpisov a listín,
poplatky stavebný úrad 2 000

222 pokuty a penále za porušenie predpisov 100
223 poplatky a platby za predaj výrobkov,

tovarov a služieb 170 381
za služby a dodávku tepla MŠ 18 000
za služby a dodávku tepla DS 5 500
za služby a energie MOD 1 000
za služby a propagáciu na internete 6 000
pohrebné služby a cintorínsky poplatok 300
vstupné Múzeum oravskej dediny 115 000
vstupné Podroháčske folklórne slávnosti 15 000
ostatné príjmy - predaj kuka nádob 500
ostatné príjmy - relácie miestny rozhlas 200
ostatné príjmy za služby 200
ostatné príjmy - Banský úrad 531
ostatné príjmy - zber elektroodpadu 300
ostatné príjmy-NIKÉ, TIPSPORT 150
ZŠ-prenájom antény a telocvične /mimorozpoč. 3 000
poplatky od rodičov za MŠ a ŠK/
mimorozpočtové príjmy 4 700

240 Úroky z domácich úverov, pôžičiek a vkladov 100
242 z vkladov 100

300 GRANTY A TRANSFERY 404 844
310 Transfery v rámci verejnej správy 404 844

311 Sponzorstvo PFS 6 000
312 Zo štátneho rozpočtu 398 844

- prenesené kompetencie ZŠ -
   normatívne fin.prostriedky 376 600
- dotácia pre ZŠ / dopravné 8 000
- dotácia vzdelávacie poukazy 5 000
- dotácia pre MŠ/ predškoláci 4 000
- prenesený výkon štátnej správy -stavebný úrad 1 600
- prenesený výkon štátne správy - živ. prostredie 210
- prenesený výkon štátnej správy - cestná doprava 94
- prenesený výkon štátnej správy - civilná obrana 40
- hlásenie pobytu občanov a register obyvateľov 600
- z úradu práce, soc. vecí a rodiny pre deti v HN 2 700
BEŽNÉ PRÍJMY SPOLU 1 098 722

Kapitálové príjmy
kateg. položka schválený rozp.

200 NEDAŇOVÉ PRÍJMY 2 500
230 Kapitálové príjmy 2 500

233 Príjem z predaja pozemkov 2 500
300 GRANTY A TRANSFERY 379 692

322 Prístavba hasičskej zbrojnice 173 022
Centrálna zóna obce 206 670
KAPITÁLOVÉ PRÍJMY SPOLU 382 192

Finančné operácie
400 Prijaté finančné výpomoci 30 000

454 Prevod finančných fondov 30 000
FINANČNÉ OPERÁCIE SPOLU 30 000

PRÍJMY
BEŽNÉ PRÍJMY SPOLU 1 098 722
KAPITÁLOVÉ PRÍJMY SPOLU 382 192
SPOLU bežné a kapitálové príjmy 1 480 914
FINANČNÉ OPERÁCIE SPOLU 30 000
Príjmy celkom 1 510 914

PRÍJMY
Bežné príjmy - obec 697 422

ZŠsMŠ 401 300
Bežné príjmy spolu 1 098 722
Kapitálové príjmy - obec 382 192

ZŠsMŠ 0
Kapitálové príjmy spolu 382 192
Bežné a kapitálové príjmy spolu: 2 655 947
Finančné operácie - obec 30 000

Príjmy celkom 1 510 914

Schválený OZ
dňa 12. 11. 2010

VÝDAVKY v €
funkčná     Bežné výdavky schválený
klasifikácia   ukazovateľ rozpočet

PROGRAM 1: Plánovanie, manažment a kontrola 24 700
Výkon funkcie starostu 1 000
01.1.1.6 Obce - reprezentačné a vecné dary 1 000
Členstvo v samospráv. organizáciách a združeniach 700
01.8.0. Transfery - členské v združeniach 700
Územné plánovanie, urbanistické  zámery a štúdie 22 000
01.1.1.6 projektové práce nesúvisiace s výstavbou 2 000
04.4.3. pozemkové úpravy 20 000
Audit 1000
01.1.1.6 Auditorské služby 1000

PROGRAM 2: Propagácia a marketing 52 514
Propagácia a prezentácia obce Zuberec 18 103
04.7.3 Cestovný ruch - propagácia a reklama 4 000

Trasféry nezisk.organizácii-KLASTER 550
Cestovný ruch - vydanie propagačného materiálu1 500

08.2.0.6 Múzeá - propagácia  a reklama 4 000
08.2.0.9 Ostatné kultúrne služby - vedenie kroniky

a pamätnej knihy 250
08.3.0 Monografia obce Zuberec 7 803
Podpora rozvoja turistického ruchu obce Zuberec 11 311
04.7.3 Cestovný ruch - výstavy a ostatné podujatia 11 311
Turistické informačné centrum 21 100
04.7.3 Mzdy  a odvody 20 000

energie,voda, materiál, služby, poistenie majetku 1100
Spolupráca s partnerskými mestami 2 000
04.7.3 Cestovný ruch - spolupráca s partner. mestami 2 000

PROGRAM 3: Interné služby obce 16 430
Zasadnutia orgánov obce - odmeny poslancov,

komisií, reprezentačné 3 000
Hos. správa a evidencia nehnuteľného majetku obce 330
01.1.1.6 Obce - kolkové známky 330
Prevádzka a údržba budov 11 500
01.1.1.6 Obec - revízie a údržba plynovej kotolne 500
08.2.0.6 Múzeá - údržba budov 8 000

Múzeá - revízie 3 000
Vzdelávanie zamestnancov obce 300
09.5 Obce - školenia a cestovné náhrady 300
Obecný informačný systém 1 300
01.1.1.6 Obec - výpočtová technika 1 000
04.7.3. Obec - údržba web stránky 300

PROGRAM 4: Služby občanom 6 820
Spoločenské a náboženské služby 900
01.1.1.6 Obce -občianske slávnosti, oslavy v obci 300
08.4.0 Náboženské a iné spoloč. služby-spomienkový akt 100

Pohrebné služby a údržba cintorín 500
Evidencia obyvateľstva 600
01.1.1.6 Obce -hlásenie pobytu občanov a registrácia 600
Obecná knižnica 1 000
08.2.0.5 Odmena knihovník 480

Nákup kníh 520
Miestny rozhlas 1 000
08.3.0 údržba miestneho rozhlasu 1 000
Zuberské noviny 3 320
08.3.0 Vydávanie novín - odmena 1 000

Tlač novín 2 320

PROGRAM 5: Bezpečnosť, právo a poriadok 8 800
Ochrana pred požiarmi 8 800
03.2.0 materiál, PHM 3 800

údržba, servis 3 800
poistenie majetku 200
odmeny, školenia, poistenie členov 1 000

PROGRAM 6: Odpadové hospodárstvo 49 600
Zvoz a odvoz odpadu 30 600
05.1.0 Nakladanie s odpadmi - separovaný zber 5 000

Nakladanie s odpadmi - odvoz odpadu 25 600
Údržba komunikácií a priestorov obce 14 000
05.1.0 Nakladanie s odpadmi - zimná údržba a posyp 12 000

Nakladanie s odpadmi - verejná zeleň 2000
Nakladanie s odpadovými vodami 5 000
05.2.0 Nakladanie s odpadovými vodami

- kanalizačné prípojky 5 000

PROGRAM 7: Vzdelávanie 557 300
Materská škola - originálne kompetencie 86 000
09.1 Mzdy, odvody, tovary a služby 82 500

Mimorozpočtové prostriedky 3 500
Materská škola - prenesené kompetencie/predškoláci 4 000
09.1 Mzdy, odvody, tovary a služby 4 000
Základná škola - prenesené kompetencie 392 600
09.1.2 Mzdy, odvody, tovary a služby 376 600

Dopravné žiakov 8 000
Vzdelávacie poukazy 5 000
Mimorozpočtové prostriedky 3 000

Školské zariadenia - originálne kompetencie 20 500
09.5.0 Škols. klub detí - mzdy,odvody, tovary a služby 19 300

mimorozpočtové 1 200
09.6.0 Školská jedáleň - mzdy, odvody, tovary a služby54 200

PROGRAM 8: Kultúra 166 070
Kultúrny dom 22 000
08.2.0 Kultúrne služby - mzdy a odvody 15 000

energie, voda, 3 000
materiál 3 000
údržba 1 000

Múzeum oravskej dediny 109 770
08.2.0.6 Múzeá - mzdy a odvody 77 000

elektrika,telefon, poštovné 18 000
materiál, zariadenie a náradie 3 800
poistenie majetku 1 830
prenájom múzejných zbierok 2 240
ostatné služby, stravovanie 6 400
výpočtová technika a jej údržba 500

Kultúrne záujmové združenia 2 240
08.6.0. Ostatná kultúra - materiál, prepravné /

folklórna skupina, country 2 240
Organizácia kultúrnych aktivít 32 060
08.2.0.6 Múzeá - programy múzea oravskej dediny 2 660
08.6.0. Ostatná kultúra - podroháčske folkl. slávnosti 29 400

PROGRAM 9: Šport 13 278
Podpora športových podujatí 13 278
08.1.0 Rekreačné a športové služby - príspevok TJ 13 278

PROGRAM 10: Prostredie pre život 13 600
Verejné osvetlenie 13 600
06.4.0 Verejné osvetlenie - elektrika 12 000

Verejné osvetlenie - údržba 1 600

PROGRAM 11: Občianska vybavenosť 10 530
Občianska vybavenosť 10 530
04.5.1 Cestná doprava - údržba miestnych komunikácií10 530

PROGRAM 12: Sociálne služby 13 300
Dávky sociálnej pomoci 2 500
10.4.0.4 Deti v hmotnej núdzi - stravné 2 500
Opatrovateľská služba 3 050
10.2.0.2 Príspevok charita - opatrovateľská služba 3 050
Ostatná podpora 7 750
10.2.0 Dávky sociálnej pomoci - jubileá, dar 2 100

stretnutia dôchodcov 1 000
doprava 1 000
Klub dôchodcov - upratovanie 50
Dávky sociálnej pomoci - jednorázové príspevky 900

10.4.0.4 Sociálna pomoc rodinám s deťmi
- príspevok pri narodení 2 000
  sociálna pomoc/ZŤP 700

PROGRAM 13: Podporná činnosť 165 780
01.1.1.6 Obce 143 500

Mzdy, odvody, dohody o vykonaní práce 93 100
elektrika, voda -  obec, dom služieb,
budova MŠ, telekomunikač.služby 14 100
plyn - kotolňa 18 000
všeobecný materiál 2 900
pohonné hmoty 2 900
údržba kancelár. strojov a výpočtovej techniky 1 500
všeobecné služby, stravovanie 3 900
údržba a servis osobných aut, poistenie 4 000
poistenie majetku 1 500
transfer - spoločný stavebný úrad 1 600

01.7.0 Splácanie úveru 6 560
Úver-Slovenská záručná a rozvojová banka 6 560

01.8.0 ostatné transféry 2 750
Transfery neziskovej organizácii-sviatok hôr, ERKO 2 150
Transfery neziskovej organizácii-KLASTER 600

01.1.2 Finančná a rozpočtová oblasť 7 600
splatka úrokov z úveru 4 000
poplatky banke 1 000
mzdy, odvody - hlavný kontrolór 2 600

0.6.20 Rozvoj obcí - aktivačné práce 5 370
Mzdy, odvody 5 200
Materiál, pracovné náradie 170

BEŽNÉ  VÝDAVKY  SPOLU 1 098 722

funkčná     Kapitálové výdavky schválený
klasifikácia   ukazovateľ rozpočet

PROGRAM 1: Plánovanie, manažment a kontrola 2 000
Územné plánovanie, urbanistické zámery a štúdie 2 000
04.4.3 Územný plán 2 000

PROGRAM 3: Interné služby obce 1 000
Hos. správa a evidencia nehnuteľného majetku obce 1 000
04.4.3 Nákup pozemkov/majetko-právne

vysporiadanie komunikácií 1 000

PROGRAM 5: Bezpečnosť, právo a poriadok 173 022
Ochrana pred požiarmi 173 022
03.2.0 Prístavba Hasičská zbrojnica 173 022

PROGRAM 6: Odpadové hospodárstvo 25 000
Nakladanie s odpadovými vodami 25 000
05.2.0 Nakladanie s odpadovými vodami

- ČOV Zuberec - Habovka 25 000

PROGRAM 11: Občianska vybavenosť 211 170
06.0.6 Občianska vybavenosť 211 170

Centrálna zóna 206 670
06.0.6 Rozvojové aktivity obce 4 500

KAPITÁLOVÉ  VÝDAVKY  SPOLU 412 192

Výdavky schv.rozp.

Bežné výdavky          obec 541 422
                                   ZŠsMŠ 557 300

                                   spolu 1 098 722

Kapitálové výdavky   obec 412 192
                                  ZŠsMŠ 0

                                  spolu 412 192
VÝDAVKY  SPOLU  bežné + kapitálové 1 510 914
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obce v súvislosti s nadmorskou výš-
kou a do výpočtu ceny plynu zahrnúť
vplyv nadmorskej výšky. Vďaka tým-
to úpravám získala naša obec vyššie
podielové dane a nižšiu cenu za odo-
beraný plyn. Medzi priority AHSS
v súčasnosti patrí aktívna a stála
účasť pri tvorbe Zonácie a návštev-
ných poriadkov národných parkov
a chránených krajinných oblastí.

Ďalším združením, kde obec
ročne odvádza povinné poplatky
je Euroregión Tatry. Členom tohto
cezhraničného zoskupenia je 109
obcí a miest na slovenskej strane,
v ktorých žije asi 360-tisíc obyva-
teľov. V Poľsku je to približne 450-
tisíc obyvateľov. Združenie má sí-
dlo v Kežmarku. Môžeš zhodnotiť
prínos účasti našej obce v tomto
združení. Ako sa Zuberca dotkne
jeho činnosť v najbližších obdo-
biach.

Euroregión Tatry je dobrovoľným
združením miest a obcí Oravy, Lipto-
va, Spiša a Šariša, zameraným na
rozvoj cezhraničnej spolupráce pri-
spievajúcej k upevňovaniu dobrých
susedských vzťahov a vzájomnému
porozumeniu medzi slovenskými
a poľskými pohraničnými obcami,
mestami a ich združeniami. Svojou
činnosťou prispieva k zachovaniu
spoločného kultúrneho a prírodného
dedičstva pohraničných oblastí, vy-
tvára podmienky na výmenu skúse-
ností a informácií zo všetkých oblastí
územného rozvoja Euroregiónu „Tat-
ry“ s dôrazom na využívanie prostried-
kov štrukturálnych fondov Európskej
únie.

Okrem pravidelne vydávaných
propagačných materiálov, ktoré sú fi-
nancované z programu cezhraničnej
spolupráce SK-PL a ktoré dostávajú

všetky členské obce, sa pripravuje
projekt CEZHRANIČNÁ CYKLOMA-
GISTRÁLA OKOLO TATIER. Takmer
300 kilometrová trasa cyklomagistrá-
ly s názvom Cesta okolo Tatier po-
vedie cez regióny Podhalie, Orava,
Liptov a Spiš. bude Tento spoločný
slovensko-poľský cezhraničný projekt
Euroregiónu Tatry zabezpečí pre tu-
ristov bezchybnú a nekolíznu premáv-
ku. Oficiálny názov projektu je histo-
ricko – kultúrno - prírodovedná Cesta
okolo Tatier a obsahuje trasy turistic-
ké, cyklistické, pešie, lyžiarske, po-
znávacie, vzdelávacie, jazdecké aj
„hobbytrasy“. Jeho hlavným cieľom je
rozšíriť potenciál cestovného ruchu
a turistiky v Euroregióne Tatry na
oboch stranách hraníc v historickej,
kultúrnej, prírodovednej, zemepisnej,
poznávacej a vlastivedno-vzdeláva-
cej oblasti. Skôr, ako bude celá pro-
jektovaná cyklomagistrála (program
na 12 – 15 rokov) dobudovaná, po-
núka projekt Na bicykli okolo Tatier
prepojenie existujúcej siete značko-
vaných cyklomagistrál, cyklotrás
a cyklochodníkov. Súbežne s pre-
vádzkovaním existujúcich cyklotrás
poprepájaných podľa tohto projektu,
bude možné stavať vybrané úseky de-
finitívnej cyklomagistrály vybavenej
stanicami s komplexným servisom.

Zaujímavou myšlienkou bolo
založenie mikroregiónu Studená
dolina. Dnes na Slovensku práve
prostredníctvom mikroregiónov
vznikajú významné projekty na
podporu cestovného ruchu. Zdá sa
však, že táto výborná myšlienka je
u nás zatiaľ len na papieri. Alebo
starostovia spolupracujú a ľuďom
nič nepovedia?

Obce Studenej doliny úzko spolu-
pracujú pri zabezpečovaní samo-
správnych funkcií. Mikroregión Stude-
ná dolina však formálne nebol zalo-

žený, lebo obce už pôsobia v iných
združeniach - AHSS, Euroregion Tat-
ry, ZMOS, a v rámci týchto združení
presadzujú aj spoločné záujmy pri pro-
pagácii a podpore cestovného ruchu.

Obec Zuberec je aj členom
združenia Klaster Orava. Mnohým
našim občanom to však zatiaľ nič
nehovorí.

Združenie cestovného ruchu Klas-
ter Orava vzniklo 10. júna 2009 ako
združenie právnických osôb. Jeho
založením Klastra Orava vznikla or-
ganizácia, ktorej cieľom je prezentá-
cia regiónu Orava ako cieľového
miesta cestovného ruchu, pod jednot-
nou spoločnou značkou doma a v za-
hraničí, tvorba a sprostredkovanie
predaja konkurencieschopných pro-
duktov cestovného ruchu, vytváranie
podmienok a koordinácia spolupráce
v regióne. Zakladajúcimi členmi
klastra Orava sa stali aj Obec Zube-
rec a spoločnosť TATRAWEST s.r.o.
Zuberec.

V dlhodobom horizonte je cieľom
klastra prostredníctvom svojich pro-
fesionálnych skúseností analyzovať
a navrhovať riešenia pre rozvoj ces-
tovného ruchu v regióne, v súlade so
strategickými plánmi samosprávneho
kraja, podporovať a aktívne prispie-
vať k získavaniu investícií do cestov-
ného ruchu v regióne a spolupodie-
ľať sa na postupe v legislatívnych
úpravách v oblasti turizmu.

Aktuálnym produktom Klastra je
decembrové uvedenie do života re-
gionálnej zľavovej karty ORAVApass

Oravapass je elektronická zľavo-
vá karta, ktorá oprávňuje jej držiteľa
na čerpanie zliav v strediskách a zria-
deniach cestovného ruchu na Orave.
Projekt Oravapassu je produktom
Klastra Orava, ktorý tento systém vy-
víjal a financoval z vlastných zdrojov.
Klaster, sa aktívne zapája do pripo-

mienkovania novely zákona O pod-
pore turizmu, ktorého účinnosť bola
odložená do 1.decembra. K účinnos-
ti tohto zákona bude potrebne trans-
formovať Klaster Orava na oblastné
združenie cestovného ruchu. Tieto
združenia budú v podporované fi-
nančne zo štátu v takej výške, akou
do združenia budú prispievať obce.

V obci je veľa problémov, na
ktoré by sa bola treba starostu opý-
tať. Noviny sú na to, aby sa obča-
nia dozvedeli čo sa v obci rieši.
Povedz pán starosta, čo je v sú-
časnosti najaktuálnejšie?

Sme krátko po komunálnych voľ-
bách, kde som predstavil svoj voleb-
ný program na toto funkčné obdobie,
a preto spomeniem len niektoré vý-
znamné projekty, ktoré chceme ukon-
čiť alebo realizovať v tomto roku.

Spracovateľ územného plánu nám
dokončil návrh územného plánu obce,
v mesiaci marec ho chceme predložiť
na pripomienkovanie dotknutým orgá-
nom, organizáciám a verejnosti.
K tomuto bude zvolaný aj verejný ho-
vore s občanmi, aby územný plán bol
schválený na jeseň tohto roku. V apríli
chceme predložiť, po vyhodnotení pri-
pomienok, na odsúhlasenie všetkým
účastníkom jednoduchých pozemko-
vých úprav konečný návrh na umiest-
nenie nových pozemkov. Dokončená
bola stavba hasičskej zbrojnice,
v marci ju chceme skolaudovať a sláv-
nostne otvoriť. Tento týždeň sme
uzavreli verejné obstarávanie na do-
dávateľa stavby Úprava centrálnej
zóny obce Zuberec. Proces obstará-
vania ešte preložíme na kontrolu. Do
21 dní by sme mali vedieť výsledok
kontroly. Potom môžeme podpísať
zmluvu s dodávateľom stavby a s mi-
nisterstvom. Dúfam, že v máji začne-
me realizovať stavbu.

Pripravila: (cm)

V turistickej informačnej kancelárii v Zuberci od 1. januára

2011 ponúkame pre občanov Zuberca, ale aj pre návštevníkov

našej obce novú službu - ORAVAPASS. Je to karta prostred-

níctvom ktorej môžete vy, ale aj vaši hostia využívať zľavy

v zariadeniach, ktoré nájdete na stránke: www.oravapass.sk

Služby ORAVAPASSu môžete využiť napríklad v týchto za-

riadeniach: Lyžiarske stredisko Roháče - Spálená, Oravský hrad,

Je užitočné byť členom rôznych združení
(Dokončenie z 1. strany)

Kúpou ORAVAPASSu získate zľavy pre vás i vašich hostí
Múzeum oravskej dediny v Zuberci, Plte na Orave, AquaRelax
Dolný Kubín...

Cena ORAVAPASSu na obdobie jedného roku je pre jednot-
livca 17,00 €, pre rodiny 25,00 € (dvaja dospelí + 3 deti). Ceny
za prenájom ORAVAPASSu na jeden deň: SINGLE – 1,50 €,
FAMILY – 3 €.

Zľavy poskytované pre majiteľov ORAVAPASSu sa v jednot-
livých turistických zariadeniach pohybujú od 5 až do 30 %.
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Obec Zuberec bude v najbližšom
čase vykonávať preventívne protipožiar-
ne kontroly. Ich termín bude zverejnený
prostredníctvom miestneho rozhlasu.
Účelom preventívnych protipožiarnych
kontrol bude preverovanie dodržiavania
povinností ustanovených v zákone
o ochrane pred požiarmi:
a) v objektoch právnickej osoby a fyzic-

kej osoby - podnikateľa, v ktorých
nevykonáva štátny požiarny dozor
okresné riaditeľstvo hasičského
a záchranného zboru,

b) v rodinných domoch okrem bytov,
v obytných domoch okrem bytov
a v iných stavbách vo vlastníctve ale-
bo v užívaní fyzických osôb.
Obec vytvorí na vykonávanie pre-

ventívnych protipožiarnych kontrol kon-
trolné skupiny obce a prostredníctvom
nich bude upozorňovať fyzické osoby
a príslušných zamestnancov právnickej
osoby a fyzickej osoby - podnikateľa na
zistené nedostatky. Bude požadovať ich
odstránenie bez zbytočného odkladu
a na tieto účely poskytne potrebné in-
formácie a vysvetlenia. Nedostatky, kto-
ré nebude možné odstrániť bez zbytoč-
ného odkladu, kontrolné skupiny ozná-
mia obci, ktorá rozhodnutím uloží lehoty
na odstránenie nedostatkov.

Členovia kontrolných skupín obce sa
pri vykonávaní preventívnych protipo-
žiarnych kontrol preukážu písomným
poverením, ktoré vydá obec a platiť bude
len spolu s občianskym preukazom. Tiež
sú oprávnení vstupovať do objektov, za-
riadení, vykonávať potrebné zisťovania
a úkony, nazerať do príslušnej dokumen-
tácie, požadovať potrebné údaje a vy-
svetlenia a potrebnú súčinnosť od vedú-
cich a ostatných zamestnancov právnic-
kej osoby a fyzickej osoby - podnikateľa
a fyzických osôb.

Obsahom preventívnych protipožiar-
nych kontrol bude preverovanie dodržia-
vania osobitných predpisov, a to najmä:
1. U právnických osôb a fyzických

osôb – podnikateľov:
a) dokumentácia ochrany pred po-

žiarmi,

Iste ste už všetci počuli o tohto-
ročnom skončení analógového
televízneho vysielania na Sloven-
sku. Ide o terestriálne, teda po-
zemné vysielanie. V káblových
rozvodoch analógové, čiže klasic-
ké vysielanie zostáva v nezme-
nenej forme. Aké sú teda možnos-
ti pre príjemcov TV signálu po
roku 2011?

Najlacnejším riešením je DVB-T,
teda pozemné digitálne vysielanie.
V súčasnosti vysielač Magurka dis-
tribuuje 5 televíznych kanálov. Keď-
že z veľkej časti obce nie je priamy
výhľad na Magurku, treba si dokú-
piť anténu a set-top-box ku každé-
mu TV prijímaču. Nie je potrebné
platiť mesačné poplatky. Je však len
ťažko odhadnúť, či v budúcnosti
bude kanálov ešte viac.

Druhá možnosť je príjem cez sa-
telit. Na Slovensku je viac distribú-
torov. Ponuky sa na nás hrnú z te-
levíznych reklám, v ktorých však
mnohokrát nehovoria celú pravdu.
Tvrdia, že vám služby poskytnú za-
darmo, ale až pri viazanosti zistíte,
že treba mesačne platiť nemalé pe-
niaze. Okrem toho na každý televí-
zor treba kartu a satelitný prijímač.

Tretia možnosť je pripojiť sa na
optický kábel. Médium 21. storočia
dokáže preniesť obrovské dátové
toky, televíziu, rádio, internet, jedno-
ducho všetko, čo v budúcnosti bu-
dete potrebovať. Spoločnosť 3ome-
dia už teraz ponúka takmer 90 tele-
víznych kanálov v analógovej či di-
gitálnej kvalite, HD programy vo
vysokom rozlíšení a najrýchlejší in-
ternet v regióne, až do rýchlosti
12 Mb/s. Viem, že to nie je najlac-
nejšie riešenie, ale čo sa týka vý-
hľadu do budúcnosti, jednoznačne
najvýhodnejšie. Veľa domácností
v Zuberci má viac televízorov doma
a niekoľko v ubytovacích zariade-

Preventívne protipožiarne kontroly
b) vykonávanie školenia a odbornej

prípravy o ochrane pred požiarmi,
c) skladovanie horľavých látok,
d) stav prístupových ciest k rozvod-

ným zariadeniam elektrickej ener-
gie, plynu a vody, stav únikových
ciest a ich označenia,

e) vybavenie objektov hasiacimi prí-
strojmi a inými vecnými prostried-
kami ochrany pred požiarmi,

f) umiestnenie a inštalácia tepelných,
elektrických, elektrotepelných, ply-
nových a iných spotrebičov

2. U fyzických osôb:
a) zabezpečovanie pravidelného čis-

tenia a kontroly komínov; odborné-
ho preskúšania komínov osobami
s odbornou spôsobilosťou pred pri-
pojením palivového spotrebiča na
komín,

b) dodržiavanie technických podmie-
nok a požiadaviek na protipožiar-
nu bezpečnosť pri inštalácii a pre-
vádzkovaní palivových spotrebičov,
elektrotepelných spotrebičov a za-
riadení ústredného vykurovania,

c) prevádzkovanie technických zaria-
dení a technologických zariadení
a zabezpečovanie vykonávania
pravidelnej údržby a kontroly z hľa-
diska ich protipožiarnej bezpeč-
nosti a odstraňovanie zistených
nedostatkov podľa pokynov výrob-
cu,

d) dodržiavanie požiadaviek protipo-
žiarnej bezpečnosti pri manipulá-
cii s horľavými látkami a horenie
podporujúcimi látkami, s technický-
mi prostriedkami obsahujúcimi hor-
ľavé látky alebo horenie podporu-
júce látky, ako aj pri ich ukladaní
a skladovaní.

Súčasťou preventívnych protipožiar-
nych kontrol je tiež oboznamovanie
vlastníkov objektov alebo iných osôb
s požiadavkami na ochranu pred požiar-
mi a poskytovanie odbornej pomoci.

Zoznam osobitných predpisov, pod-
ľa ktorých dodržiavanie bude preventív-
nymi kontrolami preverované, bude
umiestnený na webovej stránke obce.

(pro)

Analógové vysielanie končí
niach. Na príjem 24 základných ana-
lógových programov nie je potreb-
ne nič viac dokupovať. Jednoducho
pripojíte televízne prijímače do káb-
lového rozvodu a hotovo. Vy a vaši
ubytovaní hostia môžete sledovať
televízne programy v špičkovej kva-
lite. Ak máte zahraničných hostí,
dáte im k televízoru set-top-box
a môžu sledovať anglické, nemec-
ké, alebo poľské programy v digi-
tálnej kvalite.

Nahrávanie TV programov na
USB kľúč s HD set-top-boxom nikdy
nebolo jednoduchšie. Nahrávanie
ktoréhokoľvek programu sa dá plá-
novať na týždeň dopredu. Takto si
svoje obľúbené seriály môžete na-
hrávať ak si ho náhodou nestihnete
pozrieť. Iné spoločnosti vám nepo-
núknu regionálny informačný kanál,
ktorý už 2 roky neustále vylepšuje-
me. Vysielame správy z Oravy,
záznamy z kultúrnych a športových
podujatí zo Zuberca a Habovky.
V nedeľu vysielame naživo sv.
omšu, denne gratulácie a oznamy.

V obci Zuberec je v roku 2011
plánovaná dostavba optickej siete
s rozšírením na takmer celú obec.
V jeseni budeme opäť zrýchľovať pri-
pojenie na internet. Za nezmenené
ceny budú rýchlosti vyššie, nechaj-
te sa prekvapiť. Takisto budeme zvy-
šovať počet televíznych kanálov.
Vaši susedia sú s našimi službami
spokojní, tak neváhajte a informujte
sa o dostupnosti služieb aj pre vašu
domácnosť. Informácie môžete nájsť
na našej internetovej stránke
www.3omedia.sk, alebo nás môže-
te navštíviť v pracovných dňoch
v budove Obecného úradu v Habov-
ke. Prípojku na optickú sieť si treba
objednať už teraz, aby sme vás stihli
do vypnutia pozemného analógové-
ho vysielania prepojiť na káblovú
televíziu.

Jaroslav Štechuliak

Každoročne v úvode začínajúceho roku zastu-
piteľstvo obce na čele so starostom pripravujú stret-
nutie spoluobčanov nad šesťdesiat rokov. Aj v uto-
rok 18. januára po 10. hodine kráčali dôchodcovia
do už pripravenej sály kultúrneho domu. Po zaevi-
dovaní a zapísaní sa do pamätnej knihy si každý
prevzal malý darček od obecného úradu. Po zača-

Dôchodcovia s novým predsedom
tí schôdze sme sa už mohli tešiť z pekného progra-
mu našich detí. A veru starí rodičia svojich vnukov
odmeňovali srdečným a vďačným potleskom. Po
programe starosta oboznámil dôchodcov s minu-
loročnými výsledkami práce v obci, i informoval
o úlohách, ktoré obec čakajú v tomto roku.

Predseda klubu dôchodcov Alojz Žuffa oboz-

námil prítomných s prácou klubu Jednoty dôchod-
cov v Zuberci a podujatiami, ktoré sa podarilo zor-
ganizovať v minulom roku. Poďakoval výboru za
spoluprácu a navrhol, aby sa výbor do budúcnosti
omladil. Informoval, že niektorí členovia výboru sa
v tomto roku dožívajú 70 rokov a chcú svoje funk-
cie nechať mladším.

Výbor, ale aj zúčastnení dôchodcovia túto in-
formáciu s nevôľou prijali, ale akceptovali.
V diskusii vystúpil aj Ignác Kuchtiak a poďakoval
odchádzajúcim členom, ale hlavne predsedovi Aloj-
zovi Žuffovi za naozaj bohatú činnosť, či už po
stránke poznávacej, duchovnej, kultúrnej, ozdrav-
nej, spoločenskej, ale aj pri zveľaďovaní klubu
a pri rôznych prácach v obci. Spolu s predsedom
odchádza z výboru tajomníčka Vlasta Dedinská
a členovia Viliam Pardek a Karol Maťkuliak.

Členovia hospodárskej rady pri farskom úra-
de informovali o plánovanej prestavbe a rozsa-
hu prác ktoré sa idú robiť v našom kostole. Prá-
ce sa začnú okolo 10. mája 2011. Dôchodcovia
boli tiež oboznámení s pripravovaným 2-dňovým
zájazdom na južné Slovensko do Štúrova a Gab-
číkova a do maďarského Ostrihomu a Budapešti.

Po skončení stretnutia si ešte zasadli členo-
via výboru. Doplnili výbor o ďalších dvoch čle-
nov a to Jána Maťusa a Antona Janoštína. Za
predsedu klubu Jednoty dôchodcov v Zuberci bol
zvolený Ján Maťus. Prajeme mu pevné zdravie
a mnoho dobrých nápadov a ich realizovaní v pro-
spech všetkých členov nášho klubu.

Stano JanduraDôchodcovia zaplnili sálu takmer do posledného miesta.                                          Foto: Pavol Šroba
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Združenie zdravotne postihnu-

tých Oravy, o. z. v Tvrdošíne ozna-

muje, že aj v roku 2011 organizuje

rekondično - rehabilitačné pobyty

na chate v Oraviciach:

Termín od 15. do 20. 8. 2011

je určený pre rodičov s dieťaťom

s ťažkým zdravotným postihnutím,

ktoré je držiteľom preukazu fyzic-

kej osoby s ťažkým zdravotným po-

stihnutím a preukazu fyzickej oso-

by s ťažkým zdravotným postihnu-

tím so sprievodcom. Cena pobytu

pre dieťa s preukazom ŤZP-S je

70 Eur, pre sprievodcu 95 €. Je

však predpoklad, že na základe

získanej finančnej podpory, bude

časť úhrady pobytu pre deti vráte-

ná. Pobytu sa môže zúčastniť

20 detí + 20 rodičov – sprievodcov.

ZZPO, o. z. nezabezpečuje žiadny

rehabilitačný, zdravotný ani peda-

gogický dozor, takže pobyt je ur-

čený pre deti, ktoré je rodič schop-

ný zvládnuť samostatne, bez po-

moci inej osoby.

Rekondičný pobyt pre dospe-

lých termíne od 29. 8. do 3. 9.

2011 je určený pre 40 dospelých

účastníkov z regiónu Oravy, dr-

žiteľov preukazov ŤZP, ŤZP-S

a osoby s nepriaznivým zdravot-

ným stavom (aj bez preukazov).

Cena pobytu je 95 €.

Pri oboch ponukách pobyt za-

čína v pondelok obedom a končí

v sobotu raňajkami. V cene je uby-

tovanie a stravovanie (plná pen-

zia). Dátum uzávierky prihlášok je

30. 5. 2011. Prihlásiť sa môžete te-

lefonicky na čísle 0944 160 616

(najlepšie po 15. hodine), prípad-

ne na adrese: zzpo@zzpo.sk ale-

bo na obecnom úrade, kde vám

poskytnú a ďalšie informácie. Po

potvrdení voľného miesta a zapí-

saní do zoznamu, záujemca o re-

kondičný pobyt uhradí poplatok na

účet ZZPO, o. z. v Slovenskej spo-

riteľni, a.s. Bez úhrady poplatku nie

je možné pobyt rezervovať. V prí-

pade neúčasti vám bude poplatok

vrátený.

Združenie zdravotne postihnu-

tých Oravy, o. z. v Tvrdošíne

Návštevníci múzeí sa čoraz čas-
tejšie zaujímajú o sprievodné mate-
riály, ktoré im umožnia zorientovať
sa v múzeu, ale poskytnú im aj šir-
šiu informáciu o predmetoch, ktoré
múzeum vystavuje. Múzeum orav-
skej dediny malo dosiaľ k dispozícii
knižnú publikáciu Sprievodca po ex-
pozícii, ktorú vydalo Oravské múze-
um v roku 1986. Napriek cenným in-
formáciám je sprievodca po 25 ro-
koch v mnohom neaktuálny. Navy-
še, bol vydaný iba v slovenčine
s krátkym výťahom v anglickom, ne-
meckom, ruskom a maďarskom ja-
zyku.

V súvislosti s pripravovanou kon-
ferenciou AEOM (Asociácia európ-
skych múzeí v prírode), ktorá sa
bude konať na Slovensku v auguste
tohto roku, podarilo sa múzeu zís-
kať dotáciu na vydanie sprievodcu

v anglickom a nemeckom jazyku.
Publikácia vreckového formátu (10,5
x 21 cm) na 76 stranách podáva či-
tateľovi základné informácie o objek-
toch ľudovej architektúry a vystave-
ných predmetoch, no súčasne aj
o ľudovej kultúre Oravy – o bývaní,
odievaní, poľnohospodárstve, re-
meslách a pod. Text je doplnený
o súčasné i historické fotografie.

Nový sprievodca po múzeu vyšiel
v angličtine a v nemčine a je víta-
ným prostriedkom na skvalitnenie
ponuky pre zahraničných návštevní-
kov, ktorí po vstupe Slovenska do eu-
rozóny, prichádzajú čoraz častejšie
na individuálnu turistiku. V tomto
roku bude múzeum pracovať aj na
vydaní slovenskej verzie.

Obálka nového sprievodcu
po múzeu

My...

Mama, oco, brat a ja,

to je naša rodina.

Spolu si tak žijeme,

čo sú spory, nevieme.

Rodičia sú nám vzorom,

ako slnko nad obzorom.

Chceme, aby šťastní boli,

aby nikdy nesmútili.

Rodina je ako srdce,

ktoré stále bije.

Som rád, že sa u nás doma,

tak spokojne žije.

Jozef Varečka, 6. A

Z tvorby žiakov našej školy

Nový sprievodca po múzeu Ozdravné pobyty
v Oraviciach

T
akto nejako by sa dala charakteri
zovať situácia v poľnohospodár-

stve. Možno je to tak aj v iných od-
vetviach, len poľnohospodárska vý-
roba má svoje biologické osobitosti,
biologické obdobia a tieto nevedia tak
rýchlo reagovať na zmeny ekonomic-
ké a zmeny na trhoch. V súčasnosti
všetci vnímame rast cien potravín.
Mnohí to spájajú s politikou súčasnej
vlády, ale tentoraz to má málo spo-
ločné s politikou súčasnej vlády. To,
čo by sme mohli spojiť so súčasnou
vládou je, že možnosť podpory poľ-
nohospodárstva z vlastných zdrojov,
ktorú nám dovoľuje EÚ skráti la
o 8 %, Ficova vláda v roku 2010 ju
skrátila o 10%.

Z informácií, ktoré idú svetom, sa
za hlavné príčiny zdražovania potra-
vín považuje ich nedostatok na
zásobách spôsobených neúro-
dou vplyvom klimatických pod-
mienok v roku 2010. Jozefove
sýpky z Egypta sa vyprázdnili,
alebo menej naplnili počas úrodných
rokov. Či chceme, či nie musíme pri-
znať, že človek i znalý veci, musí pri-
znať svoje hranice. Prognózy vedcov
z prognostických ústavov i tých „na-
slovovzatých odborníkov“, čo predpo-
vedajú v krčmách, sa nenapĺňajú. Ob-
čas človek s otvorenými očami osta-
ne začudovane stáť s otázkou, prečo
to nefunguje. Odpovede na túto otáz-
ku by boli rôzne. Iné v prognostickom
ústave, iné vo vláde, iné v opozícii,
iné v krčme a iné pri stole obyčajné-
ho človeka, ktorý sa poctivou robo-
tou usiluje zarobiť na svoje živobytie.

Ani my, ktorí pracujeme v poľno-
hospodárstve, nemáme jednoznačné
odpovede (občas sa objavujú názo-
ry, že sú to obchodnícke manipulá-
cie). Čo sa však výrazne prejavuje
v tej časti sveta, kde ľudia nepociťujú
nedostatok potravín, je neúcta k po-
travine samej, ako aj k jeho výrobco-
vi. Dnes ľudia už ani nechcú v tomto
sektore pracovať. Jednak pre nízke
zárobky (priemerný zárobok 602 eur,
tvorí 70 % priemerného platu na Slo-
vensku), jednak je to práca náročná
na čas a čo najviac odrádza ľudí je,
že táto práca nevonia. Podľa mno-
hých je to práca pre tých menej
schopných. Nepochopiteľné aj vzhľa-
dom to, že jesť chceme všetci.

Príliš často sa dnes stretávame
s názorom, načo tu budeme pesto-

vať, dovezieme. Realita je taká, že
niektoré komodity ako aj pšenica,
kukurica sme vyviezli a zase dová-
žame a za oveľa drahšie peniaze. Za-
búdame aj na rast cien ropy a zdra-
žovanie prepravných nákladov. A po-
tom sa čudujeme, že potraviny dra-
žejú a nadávame na vládu. V podsta-
te s tým vláda nemá nič spoločné, až
na jednu maličkosť, že poľnohospo-
dárstvo považuje za niečo, čo nestojí
za pozornosť. Nejaké 4 % obyvateľ-
stva vo výrobe a ďalších 8 % obsluž-
ného personálu nestojí za povšimnu-
tie. Možno bude stáť za povšimnutie,
keď väčšina voličov začne nadávať,
že potraviny sú drahé a aj tie z do-
vozu, ktoré sa niekedy zdajú lacnej-
šie, zrazu nie sú. A prečo nie sú, veď
farmári na západe sa nám zdajú efek-

tívnejší, ako naši darebáci a požiera-
či peňazí.

Efektívnosť je niekde zaplatená aj
otroctvom. Nedávno šiel v televízii do-
kument, kde ukazovali robotníkov na
farmách v Brazílii. Ľudia tam pracujú
ako otroci. Len tak pre zaujímavosť.
Vlani sme doviezli produktov živočíš-
nej výroby za 702 mil. € a vyviezli za
515 mil. €. Záporné saldo je -186 mil.
€. Produktov rastlinnej výroby sme
doviezli za 715 mil. € a vyviezli za 660
mil. €. Záporné saldo -74 mil. eur.
Tuky sme doviezli za 157 mil. € a vy-
viezli za 67 mil. €. Záporné saldo –
90 mil. €. Nápojov a potravín sme do-
viezli za 1351 mil. € a vyviezli za 790
mil. €. Záporné saldo 561 mil. €. Gro
týchto potravín vieme vyrobiť doma.
Koľko pracovných miest to predsta-
vuje. Ja chápem, že dovoz na obo-
hatenie sortimentu je potrebný. Čas-
to však dovoz je len preto, že všetky
veľkoobchodné systémy sú v rukách
zahraničných vlastníkov a tí upred-
nostnia dovoz zo svojich krajín. Nie
je to len o tom, že z dovozu sú potra-
viny lacnejšie, lebo sa získavajú efek-
tívnejšou prácou. Ľudia sa pohoršujú
nad číslom, že 50 % rozpočtu EÚ ide
na poľnohospodárstvo (podľa iných
zdrojov v 70-tych rokoch to bolo
70 % a v rokoch 2007-2013 je to
34 %), ale nevedia, že je to len 0,5 %
z hrubého domáceho produktu EÚ.

Ľudia nevedia, že farmár v krajinách
západnej Európy dostáva dvoj,
niekde aj trojnásobok dotácií v pre-
počte na obhospodarovanú plochu,
ako dostáva farmár u nás (u nás oko-
lo 200 €, Rakúsko, Nemecko je to
vyše 600 eur). Ľudia si tiež neuvedo-
mujú, že je to vlastne podpora spot-
rebiteľa. Bez dotácií by boli ceny po-
travín ďaleko vyššie a štát by musel
siahnuť k podpore spotrebiteľa, lebo
mnohí by neboli schopní si ich kúpiť.

Povesť, že kvalita potravín z do-
vozu je 100 % v poslednom období
tiež utrpela. Problémy s používanými
krmivami v chove hydiny sa síce ob-
javili aj u nás, ale krmivo bolo dove-
zené z Poľska. Aká je asi hydina
a mäso dovážané z Poľska? Je to
v ľudskej prirodzenosti, že človek si

často neváži to, čo vyrobí
doma, to čo dorobí jeho sused,
ale s otvorenými ústami poze-
rá na niečo dovezené zďaleka,
kde nevidí na podmienky výro-

by. To, čo si vieme hmatateľne odkon-
trolovať, je pre nás príliš obyčajné?
Ono to platí aj v iných ľudských čin-
nostiach, ktoré sú vykonávané v na-
šom najbližšom okolí. Chcel by som
týmto apelovať na vás, ktorí ste z po-
chopiteľných dôvodov stratili kontakt
z poľnohospodárskou výrobou, aby
ste nestratili úctu a dôveru k ľuďom,
ktorí ju vykonávajú v našich sloven-
ských podmienkach, na našich po-
liach, v našich maštaliach, predávajú
v našich obchodoch. Nepovažujte ju
len za akúsi relikviu, pozostatok mi-
nulosti, ktorý tu ešte zaťažuje naše
okolie, za niečo, čo v našom prostre-
dí nie je potrebné vykonávať. Tak ako
ste našli zaľúbenie vo folklóre, v tra-
dícii predkov, ktorá vás obohacuje, tak
nejako sa s porozumením pozrite aj
na poľnohospodársku výrobu v na-
šich končinách. Ako na niečo, čo vás
obohatí, hoci nie ste s ňou existenč-
ne prepojení. Verím, že ľudstvo nájde
v sebe nielen dosť rozumu, ale aj mo-
rálnych kvalít a správnej miery pre
výrobu a prerozdeľovanie plodov
zeme aj v takej oblasti, ktorá je vari
najstaršou činnosťou, ktorú človek
začal vykonávať a biblicky siaha až
do prvého rozhodnutia a pokynu, kto-
ré sú zaznamenané, že si človek vy-
počul od svojho Stvoriteľa.

Ing. Marián Železník,
predseda PD Zuberec

Na zbláznenie
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Autor príspevku Ajo Gonšenica s manželkou Tinkou.

Z írskeho Dublinu píše Andrej Gonšenica

Najúčinnejší spôsob pri hľa-
daní práce – odporuč priateľa

Hľadanie prace sa dalo rozdeliť
na tri formy. Vytlačenie si niekoľko
desiatok kópii životopisu a jedno-
ducho s úsmevom na tvári prechá-
dzať po uliciach a rozdávať hárky
papiera so životnými skúsenosťami
a kontaktom na seba do obchodov,
reštaurácii a barov. Ďalším spôso-
bom bolo stráviť hodiny na interne-
te a poslať denne aspoň 20 žiados-
tí o prácu. Tretí a asi najúčinnejší,
teda aspoň u mňa na 100% fungu-
júci spôsob, bolo a je tzv. recomend
a friend alebo odporuč priateľa.

Moja prvá práca v Írsku bola
v kuchyni. Už zo Slovenska som bol
vybavený prekladom výučného lis-
tu, kde hrdo stálo - vyučený v od-
bore kuchár. Tak som to zobral
z tohto konca - ako pomocný ku-
chár. Ale netrvalo ani dva mesiace
a na odporúčanie priateľa som sa
dostal do írskej firmy, ktorá sa zao-
berala predajom talianskych potra-
vín a vín. Ako šofér som rozvážal
talianske cestoviny, múku, minerál-
ne vody, vína a iné dobroty do reš-
taurácii, obchodov v Dubline a oko-
lia. Keď si dnes spomínam na za-
čiatky, mám úsmev na perách. Moja
prvá jazda so spolujazdcom z Číny
sa niesla v zmysle „drž sa vľavo, si
v Írsku“. V Írsku sa totiž, ako je zná-
me, jazdí po ľavej strane. Avšak
zvyk je železná košeľa. Takže prvé

Do írskeho Dublinu nás dostala túžba skúsiť svet. Keď to skúsili
a prežili naši predkovia, starí a prastarí rodičia, prečo by sme nešli
aj my. Spočiatku sme chceli vycestovať na rok, maximálne dva.
Naučiť sa jazyk, zarobiť nejaké peniažky a potom sa vrátiť späť pod
Roháče.

Vybrali sme sa dvaja, ja a vtedy ešte priateľka, dnes manželka
Martina. Začiatky boli, ako to už v cudzom svete býva, ťažké. Zvy-
kanie si na nový svet, angličtinu, ktorá akosi vôbec nebola taká akú
sme sa učili v škole a prízvuk, ktorý nám nič nehovoril. Po vybave-
ní potrebných papierov a zaregistrovaní sa na patričnom úrade sme
začali s tým, kvôli čomu sme vlastne do Írska prišli.

metre som absolvoval v protisme-
re. Aj som sa čudoval, prečo Číňan
začal blednúť a kričať na mňa po
čínsky. Dnes to už viem, išlo o ži-
vot!

Súčasťou môjho spoznávania
dublinských ulíc a križovatiek bola
mapa na volante, no skúsenosť to
bola veľmi dobrá. Po 10 mesiacoch
som dostal ponuku pracovať pre
mladú rozbiehajúcu sa firmu, ktorá
sa zaoberala prevozom cennosti
a hotovosti. Keďže som mal skúse-
nosti s jazdením po Dubline a Írsku
a aj moja angličtina už bola omno-
ho lepšia, opäť zaúradoval už spo-
mínaný spôsob - odporuč priateľa.
Nemal som problém prejsť konkur-
zom. V tejto firme som pracoval je-
den a pol roka a zažil som si veru
kadejaké úsmevné, ale aj nebez-
pečné situácie. Veď prevážať penia-
ze v období, keď na dvere začínala
klopať pani nevítaná, Kríza, nebolo
až také potešenie. Našťastie sa
opäť našiel priateľ, teda skôr pria-
teľka, teraz už moja manželka Mar-
tina, ktorá ma odporučila vo firme
kde pracovala. Začal som pracovať
na dobu určitú v nadnárodnej firme
Accenture, kde som sa pripojil do
účtovníckeho tímu. Tam som spra-
covával faktúry prevažne z nemec-
ky hovoriacich krajín. Neskôr mi
bola zmluva predĺžená a dostal som
sa do tímu, kde sa mi na stôl dostá-
vali faktúry zo severských krajín.

Kríza však nedala na seba dlho

čakať a zavítala aj
do tejto firmy. Úč-
tovnícke oddelenie
bolo kvôli šetreniu
presťahované do
argentínskeho Bu-
enos Aires a indic-
kého Mumbaia. Asi
150 zamestnanci
sme v priebehu
troch mesiacov do-
stali výpoveď. Situ-
ácia v Írsku sa ne-
zlepšovala, skôr
naopak a práce
bolo čoraz menej.
Prácu som hľadal
asi 10 mesiacov.
Medzitým som
však využil mož-
nosti írskeho úradu
práce a dal som sa
na štúdium jedno-
duchého účtovníc-
tva, čo mi zaplatil
úrad práce. Írska
sociálna starostli-
vosť je, teda bola,
veľmi štedrá a po-
čas mesiacov ne-
z a m e s t n a n o s t i
a štúdia som do-
stával dávky, ktoré
mi stačili na cel-
kom slušné živobytie a aj občasne
dovolenky na Slovensku.

V septembri 2009 som bol opäť
odporučený dočasne pracovať
v mladej, aj napriek kríze rozvíjajú-
cej sa firme, CarTrawler. Po skon-
čení skúšobnej lehoty a po ukončení
projektu, na ktorom som pracoval,
mi bol ponúknutý trvalý pracovný
vzťah na dobu neurčitú. Firma sa
zaoberá predajom distribučného
systému na prenájmom áut po ce-
lom svete. V skratke, sprostredko-
vaním požičiavania áut v zahraničí.
Tu pracujem dodnes na oddelení
kvality.

Ostroha hrala zuberské
vianočné koledy v Írsku
Ako som na začiatku spomínal

do Írska sme prišli na rok - dva. Pred
odchodom sme spolu s manželkou
viac rokov pôsobili v ľudovej hudbe
folklórneho súboru Oravan a tiež
v ľudovej hudbe v Zuberci. Už po
veľmi krátkom čase nám v Írsku
naše hrávanie začalo veľmi chýbať.
Tinka si so sebou zobrala husličky
a tak sme si občas zahrali, aby nám
bolo veselšie. Ja som ju zväčša
sprevádzal na gitare spolubývajú-
ceho. Asi po troch mesiacoch od
príchodu do Dublinu, Tinka začala
hrávať v kostole počas svätých omši
v „Rathmines Folk Group“ alebo
v írskom zbore, ktorý sprevádza go-
spelovo - rocková hudba. V tejto
kapele, ktorá počas svojej 40-roč-
nej existencie vynechala hranie iba
na jedinej nedeľnej omši, Tinka hrá-
va dodnes.

Postupne sme začali spoznávať
Slovákov žijúcich v Írsku. Okrem
iných aj slovenských muzikantov,
ktorí hrávali na ulici. Práve okolo
nich sa pomaly začínal tvoriť okruh
folkloristov. Na Veľkú noc 2006 sa
stretlo na párty asi 20 Slovákov,
z nich vyše polovica takých, čo pred
odchodom do Írska účinkovali
v nejakom folklórnom súbore na
Slovensku. Už tam sa dohodlo že
v Dubline urobíme školu slovenské-
ho ľudového tanca. V priebehu
mesiaca sa v malom „pube Cob-
lestone“ stretlo viac ako 70 Slová-
kov, ktorí si z chuti alebo skôr od
podlahy zatancovali pri ľudovej hud-
be Čarovný kontrabas. Neskôr sa
asi v priebehu pol roka konalo ďal-
ších 4 alebo 5 škôl tanca. Po od-

(Pokračovanie na 9. strane)
Folklórny súbor Ostroha sa teší na účasť na 36. Podroháčskych folklórnych slávnostiach. Držíme im palce, aby sa
všetko podarilo.
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Obsah knihy

ZUBEREC monografia obce

Heraldické symboly obce

PRÍRODA

Neživá príroda
RNDr. Jaroslav Kocian

Fauna Zuberca a Západných
Tatier – Roháčov
Doc. RNDr. Ľudovít Kocian, CSc.

Drobné bezstavovce – prvoky,
pomalky
Vodné bezstavovce – zooplanktón,
zoobentos
Ďalšie skupiny bezstavovcov
Suchozemské chrobáky, motýle
Ryby, obojživelníky,  plazy
Vtáky

Flóra a vegetácia
RNDr. Zuzana Dúbravcová, CSc.

HISTÓRIA

Roky 1588 – 1938
PhDr. Soňa Maťugová

Založenie dediny Zuberec
O richtárovi Jakubovi na šoltýskej
rali v roku 1620
Zuberec v roku 1625
Zuberec a zbojnícka dedina Bystrá
1643 – 1659
Spor Zuberca s Chlebnicami
o pasienky na Bielej skale
Poddanské povinnosti Zuberčanov
po roku 1677
Vypálenie Zuberca Litovcami
v roku 1683
Požiar v Zuberci na Michala
v roku 1701
Zuberec v zamrznutých rokoch
1715 – 1716
Zuberec za richtárov Mateja Šrobu
a jeho syna Martina
Zuberčania v rokoch 1728 – 1770
Fajčiari, muzikanti a mlynári
v Zuberci v 18. storočí

Poľnohospodárstvo a remeslá
v 18. storočí
Živelné pohromy v Zuberci
Súpis rodín v Zuberci roku 1772
Tereziánsky urbár v Zuberci 1773
Zoznam rodín v Zuberci v rokoch
1781 – 1783
Územný spor o pasienky na Bielej
skale 1784 – 1788
Pomoc Zuberčanom z pokladnice
farského kostola
Neúrody a prídely obilia
Povodeň v roku 1813 – storočná
voda
Vedenie obce do zrušenia
poddanstva
Život na raliach 1800 – 1850
Zoznam rodín v Zuberci roku 1828
Urbárny súpis rodín v roku 1837
Za chlebom na Dolnú zem
Židia v Zuberci

Roky 1848 – 1918
Zrušenie poddanstva 1848
Obchod s drevom
Píla, mlyny, foluše, remeslá
Drevorubačstvo
Ťažba železnej rudy v Západných
Tatrách
Chov domácich zvierat, salašníctvo
Obecný úrad v rokoch 1850 – 1900
Cholera v rokoch 1872 – 1873
Žobráci, tuláci a chudobní
Založenie Spolku bývalých
urbarialistov
Regrúti a vojaci zo Zuberca
Cesty a mosty
Vysťahovalectvo
Majetkové prevody a testamenty
Gazdovský a potravný spolok
v Zuberci
Vedenie obce v rokoch 1900 – 1918
Požiar v máji 1914
Súpis gazdovstiev v roku 1915
Prvá svetová vojna 1914 – 1918
Zuberec v rokoch 1918 – 1938
Nepokoje v pohraničí 1918 – 1926
Vojsko v Zuberci
Voľby 1923 – 1938
O rodoch v Zuberci
Roľníci
Živnostníci
Obecná píla na Studenom potoku
Súpis majiteľov domov v Zuberci
roku 1929
Poštový úrad v Zuberci
Sociálna a zdravotná starostlivosť
Vysťahovalectvo po prvej svetovej
vojne
Povodne, víchrice a požiare
v rokoch 1924 – 1938
Oprava ciest a mostov
Lesná železnica Podbiel – Brestová
Spolok bývalých urbarialistov

Zuberec  v rokoch 1939 – 1945
PhDr. Soňa Maťugová

Zuberčania za Slovenského štátu
Roháčska partizánska oblasť
Partizánska nemocnica pod
Salatínom
Spomienky Štefana Šrobu, chatára
na Zverovke
Spomienky Boženy Čapčíkovej
–  Grešovej
Osudy Zuberčanov v II. svetovej
vojne

Pád nemeckého lietadla
v Spálenej doline

Spomienky Ondreja Šišku

Zo zápisov obecného zastupiteľ-
stva z rokov 1939 – 1945

Obec v rokoch 1945 – 1989
Mgr. Eva Vrláková

Životná úroveň
Miestny národný výbor
Trestná činnosť a ochrana štátnych
hraníc
Roľníci
Kontingenty – povinné dodávky
poľnohospodárskych produktov
Záhumienkári
Bývalí urbarialisti
Mlyn
Kameňolom
Pohromy
Elektrifikácia
Kultúrny dom a požiarna zbrojnica
Pošta
Výstavba
Cesty a mosty
Autobusová doprava
Obchod a zásobovanie
Pohostinstvo
Drobná prevádzka
Knižnica
Zdravotná a sociálna starostlivosť
Včelári
Spoločenské organizácie
Výbor žien (Slovenský zväz žien)
Československý zväz mládeže
(SZM)
Miestna organizácia Slovenského
zväzu protifašistických bojovníkov
Československý červený kríž
(ČSČK)

Po roku 1989
Mgr. Eva Vrláková,
PhDr. Marianna Janoštínová,
PhDr. Cecília Matysová

Spoločenko-politické zmeny
v rokoch 1989 – 1990
Zuberec od roku 1990
do súčasnosti
Samospráva obce
Ochrana štátnych hraníc
Uličná sieť
Urbár
Plynofikácia
Pozemkové úpravy
Investičné akcie
Cesty a doprava
Zdravotné stredisko
Pošta
Služby
Kultúra a spolková činnosť
Knižnica
Významné podujatia
Živelné pohromy

Jednotné roľnícke družstvo
Slovenského národného
povstania so sídlom v Zuberci
Ing. Marián Železník,
Mgr. Eva Vrláková

Školstvo
PhDr. Soňa Maťugová

Rímsko-katolícka ľudová škola
v Zuberci 1833 – 1945
Štátna ľudová škola v Zuberci
1945 – 1948
Národná škola v Zuberci 1948 – 1960
Základná deväťročná škola
1961 – 1982

Ak všetko dobre pôjde, okolo Veľkej noci by sme mohli finišovať
s tlačou rozsiahlej monografie našej obce. Príprava tohto diela tr-
vala niekoľko rokov. Máme však dôvod na radosť, všetky práce sú-
visiace s písaním i tlačou knihy sú v záverečnej fáze. Obsah knihy
je veľmi bohatý, zostavený je z príspevkov 18 autorov. Aby sme
všetkým Zuberčanom priblížili čo v knihe o Zuberci nájdu, na strán-
kach dnešných novín zverejňujeme názvy všetkých kapitol s mena-
mi autorov, ktorí dielo tvorili.

Historické kapitoly sú obohatené o archívne dokumenty ilustrujúce
dobu. Využilo sa množstvo starých i nových fotografií - tie staré sú z ar-
chívov Zuberčanov a obce, autorom nových je zväčša Vladimír Žuffa.
Počas zostavovania knihy boli všetky kapitoly poskytnuté na čítanie via-
cerým obyvateľom Zuberca a inštitúciám, ktorých sa text týka. Mohli texty
doplniť, ozrejmiť, objasniť. Žiadna monografia nemôže byť úplná, nedajú
sa do nej zahrnúť úplné podrobnosti ani všetky osobné spomienky pa-
mätníkov. Vzhľadom na nedostatok písomných prameňov v nej zas môžu
byť niektoré nepresnosti. Tešme sa však, že kniha je v záverečnej časti
prípravy. Takáto úplná monografia Zubercu chýbala a treba si uvedomiť
aj to, že tak skoro dielo podobného rozsahu nebude vydané. Je to záleži-
tosť nielen časovo náročná, ale aj finančne veľmi nákladná.

Niekedy si myslíme a sme až nezdravo pyšní, čo všetko sme my, sú-
časníci dokázali. Ale stačí sa vrátiť o pár desaťročí nazad a zistíme, že
ľudia, tu v našej doline, dokázali veľa aj v časoch nie veľmi priaznivých.
Mnohé o našej dedine v minulosti sa dozviete z riadkov tejto knihy. Dnes
najmä mladí zvyknú podceňovať starších a starých (patrí to k veku), ale
milí rodičia, dajte im čítať túto knihu. Alebo, možno ešte lepšie urobíte, ak
im ju kúpite a odložíte na neskoršie. Mladým sa teraz čítať nechce. Ale
roky utekajú všetkým rovnako a aj dnešní mladí budú o 10 – 20 rokov vo
veku, keď ich začne zaujímať minulosť rodiska, rodiny, rodičov. Lebo, ako
to už mnohí múdri povedali, bez minulosti by nebolo prítomnosti. Nech sa
táto naša monografia stane učebnicou o Zuberci a zdrojom záujmu
o ďalšie skúmanie rodových koreňov.

V týchto dňoch sú už všetky kapitoly knihy v tlačiarni. Pokračuje sa
v zalamovaní (celkovej grafickej úprave), robia sa korektúry. Kým sa kni-
ha dá tlačiť, povinnosťou obce ako vydavateľa je zistiť koľko kusov bude-
me potrebovať. Počet kusov sa pravdaže premieta aj do ceny. Čím viac
kusov objednáme, tým bude cena nižšia. Pre každú domácnosť poskytne
obec jednu knihu bezplatne. Ďalšie si rodiny budú musieť kúpiť. Cena sa
bude pohybovať okolo 20 €. Nie je to málo, ale kniha má vyše 600 strán
a tomu zodpovedajú aj náklady. Chceme preto požiadať občanov našej
obce, ak chcú knihu o Zuberci darovať svojim deťom, rodine vo svete,
alebo ľuďom, ktorých Zuberec zaujíma, aby do konca marca prišli do Tu-
ristickej informačnej kancelárie a objednali si požadovaný počet výtlač-
kov.

Tiež chceme vysloviť presvedčenie, že na vydanie knihy prispejú aj
organizácie a firmy pôsobiace na území našej obce, ale aj naši rodáci,
úspešní podnikatelia pôsobiaci mimo obce. Obec ich v nasledujúcich týž-
dňoch osloví žiadosťami o sponzorský príspevok. Organizácie svoj prí-
spevok môžu poskytnúť aj zakúpením väčšieho počtu kníh pre svoju po-
trebu alebo svojich zamestnancov a hostí.

Milí Zuberčania, tešme sa, že budeme mať knihu o nás a živote našich
predkov. Nezabudnite, že termín objednávania je stanovený do konca
marca 2011.

Cecília Matysová
Zostavovateľka monografie

Pred výjdením monografie obce ZUBEREC

(Pokračovanie na 8. strane)
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Z írskeho Dublinu píše
Andrej Gonšenica

chode našich tanečných pedagó-
gov (bývalých tanečníkov Lúčnice)
sa konali ešte ďalšie slovenské ve-
selice, kde sme si uspokojili svoje
folklórne dušičky. Na veselice cho-
dilo aj 150 Slovákov. Do tanca hrá-
vali muzikanti Čarovného kontraba-
su.

V lete 2006 sme, opäť na odpo-
rúčanie priateľa, dostali pozvanie ísť
hrať na východ Írska do malého
mestečka Tuam. Otvorili tam slo-
venskú krčmičku, ktorú navštevovali
Slováci žijúci a pracujúci v okolitých
firmách. Na tento podnet sa sformo-
vala nová slovenská ľudová hudba
s príznačným názvom „Vandrujúci
hudci“. Prvé husle hrala Tinka,
druhé husle naša spolu muzikanta
z Oravanu Slávka Reviľáková, kon-
tru hral Martin Kubiš z Čadce, na
harmoniku Aleš Považan z Prievi-
dze a basu som ťahal ja. Spolu sme
odohrali niekoľko desiatok vystúpe-
ní po Írsku. Po pár akciách som si
kúpil vlastný kontrabas. Dokonca
sme hrali aj pre írsku prezidentku
Mary Mc Alesse.

Na začiatku zimy 2006 sme na
veľvyslanectve Slovenskej republi-
ky v Dubline sformovali Slovenské
centrum – Írsko. Jednou z jeho pri-
orít bola podpora Slovákov žijúcich
v Írsku a prezentácia Slovenska.
Jednou z prvých akcií Slovenského
centra bola účasť na veľtrhu cestov-
ného ruchu „Holiday World Show“.
Za pomoci SACR a Slovenskej
ambasády sa tu Slovensko predsta-
vovalo ako turistická no predo-
všetkým lyžiarska destinácia. Na
výstave sme okrem iných sloven-
ských oblastí predstavovali aj Zu-
berec. Materiály o našej dedinke
poskytla Turistická informačná kan-
celária a obec Zuberec. Sprievod-
ným podujatím bolo vyhrávanie ľu-
dovej hudby. A ktovie? Možno prá-
ve kvôli tejto výstave Zuberec nav-
štívili nejakí Íri.

Už na prvom stretnutí Sloven-
ského centra – Írsko sa hovorilo
a podpore kultúry a založení sloven-
ského folklórneho súboru. Vytvore-
nie folklórneho umeleckého telesa
a reprezentácia Slovenska a slo-
venskej komunity v Írsku bolo jed-

ným z hlavných bodov činnosti od
prvých momentov existencie SKC-
IRL. A tak sa nám v roku 2007 po-
darilo založiť folklórny súbor Ostro-
ha. Súbor tvoria nadšenci a milov-
níci slovenského folklóru. Niektorí
členovia súboru sa s folklórom do-
stali do kontaktu práve tu v Írsku.

Vďaka finančnej podpore Úradu
pre Slovákov žijúcich v zahraničí
(ÚSŽZ) sme získali granty, ktoré
sme v celej výške použili na nákup
krojov. Najskôr pre dievčenskú spe-
vácku skupinu a neskôr aj pre ta-
nečníkov. Pôvodný zámer - založe-
nie plnohodnotného folklórneho
súboru s tanečnou zložkou sa spl-
nil asi po roku existencie. V súčas-
nosti má súbor 16 aktívnych členov
a 5 nových, ktorí sa pravidelne
2 krát do týždňa zúčastňujú taneč-
ných a speváckych nácvikov, plno-
hodnotnú ľudovú hudbu vytvorenú
z muzikantov Čarovného kontraba-
su a Vandrujúcich hudcov. Súbor
má mnohé možnosti na účinkova-
nie. Vystúpenia na akciách sloven-
skej komunity v Írsku sú len jednou
časťou našej činnosti. Reprezentu-
jeme Slovensko nielen v Írsku, ale
svojimi verejnými vystúpeniami sme
prezentovali krásu slovenského fol-
klóru v Belfaste, Londýne, Prahe
a s podporou ÚSŽZ na festivale Slo-
vákov žijúcich v zahraničí aj na Slo-
vensku na festivaloch v Detve a na
Koliesku v Kokave nad Rimavicou.
Tento rok máme snahu dostať
Ostrohu na Podroháčske folklórne
slávnosti. Ostroha ma v súčasnosti
tri choreografie tancov z Gemera,
Parchovian a Telgártu, ale aj cho-
reografiu írskeho tanca. Program je
doplnený asi tuctom speváckych
čísel ženskej, ale aj mužskej spe-
váckej skupiny.

Od roku 2007 každý rok pred
Vianocami súbor nacvičuje vianoč-
ný program. Okrem iných zazneli
v ňom zazneli aj zuberské koledy
Hop, hop, šuhajci, Pásli pastieri
a ďalšie. A to je vlastne aj jeden
z dôvodov prečo sme ešte stále,
a už šiesty rok, v Írsku. Ale to som
už spomenul. Keby nebolo Ostro-
hy, tak sme dávno doma.

Andrej Gonšenica
Fotografie: archív FS Ostroha

Základná škola v Zuberci
Materská škola v Zuberci

ETNOLÓGIA
Sídelné prostredie Zuberčanov
Ing. Juraj Langer, CSc.
Dedina
Stavby
Bývanie
Nebytové stavby
Prostredie

Ľudový odev v Zuberci
Mgr. Richard Janoštín
Plátno
Súkno
Kožušiny
Odev detí
Odev žien
Odev mužov

Obyčaje spojené s kalendárnym
výročným cyklom
Mgr. Richard Janoštín
Advent
Vianoce
Nový rok
Traja Králi
Fašiangy – Ostatky
Štyridsaťdňový pôst
Smrtná nedeľa
Veľký týždeň
Veľkonočné sviatky
Stavanie májov
Obyčaje spojené s pasením oviec
Pálenie jánskych ohňov
29. jún – sviatok sv. Petra a Pavla
26. júl – sviatok sv. Anny
29. september – sviatok sv. Michala
20. október – sviatok sv. Vendelína
11. november – sviatok sv. Martina
30. november – sviatok sv. Ondreja
30. november – sviatok sv. Ondreja
13. december – sviatok sv. Lucie
21. december – sviatok sv. Tomáša

Obyčaje spojené s rodinným
obradovým cyklom
Mgr. Richard Janoštín
Narodenie
Krstiny
Dospievanie
Svadba
Pohreb

Zuberské nárečie
PhDr. Anton Habovštiak, CSc.
Úvod
Charakteristické hláskoslovné
osobitosti
Zo slovnej zásoby a frazeológie
Chotárne názvy

Anna Harmatová: Viťískaľi zme oľej
Jozef Bútora: Čuo som skúsiu

i počú
Ján Šimičák: Tuná choďievau aj

Jánošík
Štefan Šroba: Ňedau sa s tej cesti

sťáhnuť
Štefan Šroba: Ako sa bohinki

richtovali na ďieťa
František Filek: V Bielej skale sa

Jánošikove poklady
Anna Harmatová: Sami zme sa

ľiečiľi

CIRKEVNÝ ŽIVOT
Náčrt histórie do roku 1919
PhDr. Soňa Maťugová

Cirkevný život po I. svetovej
vojne
PhDr. Marianna Janoštínová

Kostol
Príprava a stavba

Architektúra
Opravy strechy a fasády
Interiér
Zmeny a úpravy interiéru
Zvony
Organ
Hodiny

Starostlivosť o hmotné dobrá
PhDr. Marianna Janoštínová

Kňazi – rodáci
PhDr. Cecília Matysová

Ludwig Stegl – čestný občan
Zuberca
Ing. Štefan Škerda

Spoločenstvo sestier Svätého
Kríža
Sestra Mária Mgr. Ivana Laššáková

LESNÍCTVO
Lesníctvo v Roháčoch
a v Zuberci
RSDr. Milan Mikláš

Lesná železnica
PhDr. Tomáš Žilinčík

Poľovníctvo už v erbe
RSDr. Milan Mikláš

CESTOVNÝ RUCH

A TURISTIKA
Vývoj turistiky a cestovného
ruchu pod Roháčmi
Ignác Kuchtiak
Turistika pred I. svetovou vojnou
Turistika po prvej svetovej vojne
Turistika a cestovný ruch po II.
svetovej vojne

Horská služba v Roháčoch
RSDr. Milan Mikláš, Ignác Kuchtiak

Múzeum oravskej dediny
PhDr. Marianna Janoštínová

Dobrovoľný hasičský spolok
1925-2010
PhDr. Soňa Maťugová

ŠPORT
Ignác Kuchtiak
Telovýchovná jednota
Futbal
Lyžovanie

Goralský klobúk
RSDr. Milan Mikláš

Goralský klobúčik
Stanislav Jandura

KULTÚRA
PhDr. Cecília Matysová
Ochotnícke divadlo
Podroháčska folklórna skupina
Podroháčske folklórne slávnosti

OSOBNOSTI
PhDr. Cecília Matysová

Anton Kocyan (Antoni Kocyan)
Anton Kocian
Jozef Prč, lesník
Anna Šrobová
Štefan Šroba
Štefan Matkuliak
Alojz Šroba
Ján Majerčák
Jozef Bažík
František Filek
Mária Borsíková, rodená Gondová
Jozef Matys
Anna Pilarčíková, rodená Šišková
Václav Lukeš
Július Šiška

RESUMÉ

(Dokončenie zo 7. strany)

Pred výjdením monografie obce ZUBEREC

(Dokončenie zo 7. strany)

Ľudová hudba súboru Ostroha. Gonšenicovci v popredí.
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Vo štvrtok 3. febuára 2011 bol pre pred-
školákov dôležitý a slávnostný deň. Sláv-
nostným zápisom sa stali žiakmi základ-
nej školy. Niektorí smelo, iní menej, vy-
stúpili pred rodičov, predstavili sa, zare-
citovali, zaspievali, čo sa v škôlke nau-
čili, vyriešili úlohu pripravenú na tabuli
a potom v laviciach vypracovali úlohy
v pracovných listoch. Do 1. ročníka bolo
spolu zapísaných 44 detí – 26 dievčat
a 18 chlapcov. Takže budú otvorené
2 prvé triedy.                                    (zš)

Fašiangový čas to sú plesy,
zábavy a karnevaly. Najmä kar-
nevaly našich najmenších ve-
dia zamestnať celú rodinu. Aj
tohtoročný škôlkársky karneval
svedčil o tom, že rodičia spolu
s deťmi si dali na výbere ma-
siek naozaj záležať. A tak v pia-
tok 11. februára 2011 do pekne
vyzdobených tried materskej
školy zavítali s rozžiarenými
očkami rôzne rozprávkové by-
tosti: ježibaby, víly, princezné,
ale aj kovboji, šašovia a veľa
iných masiek. Nasledovala pro-
menáda po triedach a predsta-
vovanie sa svojim kamarátom.
Všetky masky sa veselo zabá-
vali, šantili a tancovali. O zába-
vu sa starali rodičia, starí rodi-
čia i panie učiteľky. Na dobrom
karnevale sa nezabúda na oce-
nenie masiek. Tie naše sa doč-
kali sladkej odmeny od obec-
ného úradu. Na karneval osta-
ne zväčša len spomienka v po-
dobe fotografií. Dúfame, že sa
vám tie tohtoročné podarili.

Text a foto: Marcela Šróbová

Rodičovská rada ZŠsMŠ v Zuberci pripravila na sobotu 19. februára
2011 rodičovskú zábavu. Zišlo sa nás dosť, ale zmestilo by sa viac.
Možno to bude už na budúci rok, keď tí, čo neboli, započujú, aká tu bola
dobrá zábava až do rána bieleho. Ďakujeme všetkým firmám, organizá-
ciám a rodinám za prispenie do bohatej tomboly. Všetci čo sme na
zábave boli, sa už teraz tešíme na ďalšiu rodičovskú.

Text a foto: D. Žuffová

V sobotu 5. 2. 2011 sme mali možnosť na TV PRIMA vidieť tanečníkov
z Izabelly pri preberaní najvyššej ceny o Tanečnú skupinu roka 2010
v Českej republike. V programe bolo okrem iného i vystúpenie Karla
Gotta a tak sme si nenechali ujsť spoločnú fotografiu so speváckou
hviezdou.

Občianske združenie Hafiry or-
ganizovalo v sobotu 5. februára
2011 nultý ročník zuberského maš-
karného bálu. Konečne! Povedali
sme si po tejto úspešnej akcii.
Takmer každé podujatie, ktoré sa
pripravuje v dedine, sa robí s ohľa-
dom na to, kedy tu bude najviac tu-
ristov. Nech sa len zabavia, nech sa
im tu páči a nech prídu zas. No my
sme si tentokrát povedali – a čo do-
máci? Prečo by sme niečo nepripra-
vili len pre nich? Vari si nezaslúžia

V týchto skvelých maskách sotva niekoho spoznáte. Možno aj preto zába-
va bola taká výborná.

Maškarný bál sa vydaril

trochu sa odviazať, zatancovať
a povystrájať. A navyše pod rúškom
masky?

Skutočnosť predčila všetky oča-
kávania organizátorov. A vy, ktorí ste
tam neboli, prišli ste o pohľad na
dospelé deti, ktoré majú veľa fantá-
zie, sú kreatívne a hlavne majú chuť
a ochotu sa zosmiešniť a pritom sa
zabaviť ako sa na Zuberčanov patrí.
Tešíme sa, že ohlasy boli výborné.
Dovidenia o rok...

Text a foto: MUDr. Eva Brečková

Aj škôlkári fašiangovali

Testovanie žiakov 9. ročníka sa v tom-
to roku uskutoční 9. marca 2011. Tejto
dôležitej životnej skúšky sa v našej
škole zúčastní 37 deviatakov. Žiaci
budú robiť testy z matematiky a slo-
venského jazyka a literatúry. Testova-
nie začína o 8.10 hod. a všetko bude
ukončené do 13.30 hod. Držme našim
mladým palce, lebo dobre urobený test
je žiakov dobrým štartom do ďalšieho
vzdelávania na stredných školách
a učilištiach.                                 (zš)

Zápis do 1. ročníka

Deviatakov čaká

testovanie
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Pred piatimi rokmi vo výbore klu-
bu dôchodcov vznikol nápad uspo-
riadať fašiangové batôžkové pose-
denie v kultúrnom dome. Usporia-
dali sa dva ročníky, no pre nízku
účasť (50 – 60 ľudí) hrozil podujatiu
zánik. Po príchode duchovného
otca Mariána Dopatera do našej
farnosti sa situácia zmenila. On
navrhol, aby sa podujatie rozšírilo
a dal tomu aj oficiálny názov dedin-
ský batôžkový ples farnosti. Akcia
sa ujala a tohto roku už úspešne
prebehol tretí ročník.

Termín bol určený na 29. januá-
ra 2011. Všetko sa začalo to sv.
omšou o 17. hodine a na 19. hodi-
nu už bolo všetko pripravené na
slávnostné otvorenie. Pekne vyzdo-
bená sála kultúrneho domu, boha-
tá tombola, tony reprodukovanej
hudby... Usporiadatelia vítali účast-
níkov prvých účastníkov plesu už od
18. hodiny. A prišlo ich naozaj dosť.
Od mladých so svojimi rodičmi, až
po skôr narodených, v krojoch
i nekrojovaných, v snahe aspoň raz
v roku sa takto spoločne zabaviť vo
veľkej farskej rodine.

Krátko po 19. hodine, keď už
bola sála skoro naplnená, starosta
obce Vladimír Šiška spoločne so
správnom farnosti Mariánom Dopa-
terom predniesli prípitok, otvorili
ples a popriali veselú zábavu. Asi
po hodine tancovačku vystriedal

Roháče boli vždy povestné množ-
stvom snehu, dlhou, teplotne i výš-
kou snehovej pokrývky vyrovnanou
zimou. Dnes sa určite všetci zhodne-
me, že tomu tak nie je. I tak sa občas
zamyslím nad tým ako hodnotili zimu
naši starí rodičia. Určite neboli od
množstva snehu,,ekonomicky závis-
lí“. Neubytovávali hostí, neprevádzko-
vali lyžiarske strediská ani reštaurá-
cie pre zimných turistov. V nedeľu
nehľadali bežky, či lyže aby po pra-
covnom týždni aktívne zrelaxovali.
Naopak, ak bolo snehu menej, mož-
no dohnali to, čo v jeseni nestihli. Ešte
i v decembri vyviezli hnoj na pole,

Narodili sa

Manželstvo uzavreli

Blahoželáme
jubilantom

13. 12. 2010 Dávid Petrek
  1. 1. 2011 Ivana Šišková
12. 1. 2011 Lukáš Jadrňák

3. 2. 2011 Miroslav Filek
                a Jana Macáková

85 rokov

3. 2. Ondrej Šiška
20. 2. Serafína Chovančáková

80 rokov

20. 2. Alojz Žák

70 rokov

25. 1. Mária Očkajáková
8. 2. Otília GejdošováV
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Odprevadili sme
na poslednej ceste

20. 12. 2010 Cecília Fandá-
ková,rod. Kremnicová (1910)
21. 1. 2011 Klementína Har-
matová,rod. Kovalčíková
(1950)
22. 2. 2011 Irena Fileková,
rod. Šveláňová (1935)

 S batôžkami na plese
kultúrny program v podaní rodiny
Richarda Janoštína.

Súčasťou plesu bola aj bohatá
tombola. Niektorí mali šťastie, iným
sa ho ušlo menej. Zábava a dobré
nálada pokračovala do skorých ran-
ných hodín. Aj keď trochu unavení
ale určite všetci spokojní sme sa
lúčili v nádeji, že o rok sa stretne-
me zas.

V mene organizátorov ďakujem
všetkým, ktorí obohatili ples darče-
kom do tomboly i tým, ktorí prispeli
finančne na materiálne zabezpeče-
nie. Ďakujem aj tým čo sa podieľali
na organizačných prácach a tak
pomohli pripraviť príjemné prostre-
die pre toto farské i dedinské podu-
jatie.                        Stano Jandura

Na batôžkový ples farnosti sa nás zišlo veru dosť.          Foto: Ján Mikulovský

Anna Pardeková mala v batôžku dob-
rôt neúrekom.      Foto: Ján Mikulovský

Zima v Roháčoch
i v januári zviezli drevo na saniach
z Roháčskej či Látanej doliny. Som
presvedčený, že zimu hodnotili odliš-
ne než my dnes. Dobrá zima asi ne-
znamenala meter snehu od decem-
bra do apríla. Určite však pravdou
zostáva, že už ani v Roháčoch,,si
nemôžeme byť istí“ snehovou prikrýv-
kou od Vianoc do Veľkej noci. Táto
skutočnosť nekazí radosť len deťom,
nám všetkým čo máme radi zimné
športy, návštevníkom, ľuďom, ktorí
pracujú v turistickom ruchu, no určite
nie je optimálnou ani pre prírodu sa-
motnú. Je február, v potokoch takmer
niet vody, na kopcoch minimum sne-

hu. Aká bude jar? Počasie je charak-
teristické silnou extrémnosťou. Nielen
v zimnom období, kedy nie je výnim-
kou, že počas 2 dní sa oteplí z –20°C
na +10°C a naopak, ale i v lete. Horú-
čavy striedajú prudké ochladenia, prí-
valové dažde zas extrémne suchá.
Tieto skutočnosti nezmeníme. Zostá-
va nám iba dúfať, že v najbližších ro-
koch sa do Roháčov vráti na sneh
bohatá zima, krásna jar, príjemné leto
a jeseň zostane aspoň taká pekná
akou bola tá posledná. A nakoniec,
nadšenec prírody nepozná zlé poča-
sie iba zlé oblečenie. Roháče majú
svoje čaro v každom počasí.

Text a foto: Juraj Majerčák
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Za lyžiarsky oddiel TJ Roháče
Zuberec v žiackych kategóriách v sú-
časnosti pretekajú traja žiaci. V tejto
zimnej sezóne sa už zúčastnili cel-
kom 13 pretekov. Dosahujú vynika-
júce výsledky a tak oddiel patrí k naj-
úspešnejším na Slovensku. Samuel
Šenkár s prehľadom vedie Sloven-

Táto zima bez snehu sa určite
nepodobá na tú z roku 1945, keď
11. a 12. februára záchranári poľskej
horskej služby TOPR zo zrubu pod
Salatínom transportovali ranených
partizánov. Podľa pamätníkov bolo
vtedy napadané a miestami nafúka-
né až do dvoch metrov snehu. Do
súčasnosti ešte stále táto záchran-
ná akcia nebola prekonaná čo do
rozsahu a náročnosti. Na počesť
tých, čo riskovali svojej životy pri zá-
chrane ranených a vyhladovaných
partizánov, sa každoročne na vrcho-
le Lúčnej koná stretnutie horských
záchranných služieb z oboch strán
hraníc.

Pred skončením 2. svetovej voj-
ny, presnejšie 11. a 12. februára
1944, sa v Roháčoch uskutočnila
veľká záchranná akcia. Transport
14, poväčšine ranených partizánov
a ich ošetrovateľov, zo zrubu pod
Salatínom cez Látanú dolinu na Lúč-
nu a odtiaľ do Chocholovskej doliny
a do už oslobodeného Zakopaného.
Záchranná akcia trvala celkom
42 hodín. Bola veľmi sťažená a ne-

Na Lúčnej v krojoch a bez lyží

Na tohtoročné stretnutie v sobo-
tu 12. februára 2011 sme sa na Lúč-
nu vybrali v krojoch a peši, snehu je
málo a tak výstup bol síce mrazivý,
ale pomerne pohodlný. Na vrchole
záchranárov z TOPR zo Zakopané-
ho a Horskej služby z Roháčov víta-
lo krásne počasie. Priateľské stret-
nutie sprevádzali tóny harmoniky
a huslí. Po pár pesničkách a občer-
stvení sa sme zišli na Chocholovskú
chatu, kde nás už čakali ostatní
účastníci podujatia, medzi nimi aj
seniori HS zo Zuberca, ktorí prišli
dookola autobusom.

Text a foto:
Vladimír Žuffa

bezpečná tým, že v oblasti Zverov-
ky hliadkovali Nemci. Ľudí z provi-
zórnej nemocnice zachránili členo-
via TOPR (Tatrzaňskie ochotnicze
pogotowie ratunkove, ktoré vzniklo
v Poľsku už v roku 1909. Horská
služba na Slovensku v tom čase
ešte nebola organizovaná, vznikla
až v roku 1954. Na akcii sa zúčast-
nilo 14 poľských záchranárov.

Posledného žijúceho, Mariana
Woyna Orliewicz, sme boli odpre-
vadiť na poslednej ceste 15. januá-
ra 2011. Marian Woyna Orliewicz sa
narodil v roku 1913. Bol to vynikajú-
ci športovec. V roku 2936 sa stal
akademickým majstrom sveta
v behu na lyžiach bol aj účastníkom
zimných olympijských hier v v Gar-
misch-Partenkirchene, kde v tejto
disciplíne skončil na 7. mieste.

Marian Woyna Orliewicz umrel
12. januára 2011. Dožil sa požeh-
naných 98 rokov. Za svojho života
často prechádzal hrebeňom Rohá-
čov, aj v dôchodkovom veku chodie-
val na Zverovku. Naposledy bol
u nás 14. februára 2002. Na rozlúč-
ke v Zakopanom sa zúčastnili aj se-
niori HS Západné Tatry Roháče.

Stano Jandura

Samuel Šenkár vedie Slovenský pohár
ský pohár v kategórii starších žiakov
a s veľkou istotou ho aj vyhrá. Lacko
Šroba ako mladší v ročníku je zatiaľ
na 2. mieste v celkovom poradí Slo-
venského pohára. Natália Pilárová
ako mladšia žiačka je zatiaľ na
15. mieste. Tieto výsledky potvrdzuje
silu nášho tímu.                                     (tš)

Zomrel posledný zo záchranárov
partizánskej nemocnice
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Ako sa darí stolným tenistom
Tenisový a stolnotenisový oddiel TJ ROHÁČE Zuberec a OÚ Zuberec uspo-
riadal v dňoch 26. -27. 12. 2010 v telocvični Základnej školy v Zuberci stolno-
tenisový turnaj v dvojhrách a štvorhrách „O majstra Zuberca 010“
a „O putovný pohár starostu obce Zuberec“. V piatich kategóriách súťažilo
36 stolných tenistov zo Zuberca, Habovky, Oravského Bieleho Potoka, Kri-
vej, Sedliackej Dubovej a Trstenej.

Najlepší v dvojhre mladších žiakov, zľava: 1. Adam Filek, 2. Dávid Kováľ,
3. Lukáš Kováľ, 4. Maroš Brečka

Výsledky:
Dvojhra muži:1. Ján Hruboš, 2. Peter
Iskra (obaja Zuberec), 3. Milan Staš (Kri-
vá), Pavol Pánek (Trstená).
Dvojhra veteráni: 1. Ján Zrnčík (Sed-
liacka Dubová), 2. Ladislav Tomáň (Sed-
liacka Dubová), 3. Eduard Borsík (Zu-
berec), 4. Jozef Strežo (Sedliacka Du-
bová).
Štvorhra muži: 1. Milan Staš – Tomáš
Staš (Krivá), 2. Ján Hruboš – Peter Is-
kra (Zuberec), 3. Miroslav Borsík – Ján
Kovalčík (Zuberec), Ľubomír Gejdoš –
Marek Minarech (Zuberec, Krivá).
Dvojhra – starší žiaci: 1. Dávid Šuri-
ňák, 2. Vojtech Bažík, 3. Denis Šroba,
4. Martin Ballek
Dvojhra – mladší žiaci: 1. Adam Filek,
2. Dávid Kováľ, 3. Lukáš Kováľ, 4. Ma-
roš Brečka (všetci Zuberec).
Stolní tenisti TJ ROHÁČE Zuberec pô-
sobia v oravských a krajských súťažiach
nepretržite od sezóny 2005/2006. V tej-
to sezóne účinkujú: A - družstvo hrá kraj-
skú 4. ligu východ a po 1. časti súťaže
obsadilo 5. miesto. Káder družstva tvo-

ria nasledovní hráči: Pavol Brečka, Ján
Hruboš, Peter Iskra, Ľubomír Gejdoš
a Miroslav Borsík. B - družstvo hrá orav-
skú 6. ligu a po 1. časti súťaže obsadilo
9. miesto. Káder družstva je nasledov-
ný: Miroslav Borsík, Stanislav Harmata,
Eduard Borsík, Ján Kovalčík, Dušan
Škerda, Peter Kovalčík, Tomáš Chrenek,
Andrej Filek.

Okrem súťažných zápasov a trénin-
gov v telocvični Základnej školy z dôvo-
du omladenia hráčskej základne pripra-
vujeme aj mladých stolných tenistov
našej ZŠ. Trénujú dvakrát do týždňa pod
odborným vedením našich kvalifikova-
ných trénerov. Na tréningoch sa zúčast-
ňuje v priemere 15 – 20 detí. Keďže túto
sezónu nebola z dôvodu nedostatočné-
ho počtu prihlásených družstiev vytvo-
rená oravská žiacka liga, nehrajú žiad-
nu pravidelnú súťaž. Ak sa táto súťaž
neotvorí aj v budúcej sezóne 2011/2012,
družstvo žiakov prihlásime do najnižšej
oravskej súťaže dospelých – 8. ligy,
kde bude pôsobiť ako TJ ROHÁČE Zu-
berec „C“.     Text a foto: Eduard Borsík


